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La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 09 par Mme Els Van Hoof, présidente. 
 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.09 uur en voorgezeten door mevrouw Els Van 
Hoof. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 
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Villes) sur "La situation humanitaire à Gaza" 
(55039669C) 
 

(55039628C) 
- Simon Moutquin aan Caroline Gennez 
(Ontwikkelingssamenwerking en Grote Steden) 
over "De humanitaire situatie in Gaza" 
(55039669C) 
 

01.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

situation à Gaza dégénère complètement. Dans ce 
cadre, le droit humanitaire est violé, ce qui entraîne 
un très grand nombre de victimes civiles. Notre pays 
doit se prononcer à ce sujet. Une condamnation de 
l'attaque terroriste commise par le Hamas 
n'empêche pas de critiquer les bombardements 
israéliens. Comme la ministre l'a déjà expliqué, le 
droit international est la seule boussole dans ce 
dossier. Les crimes de guerre doivent être 
sanctionnés, y compris ceux commis par Israël. 
 
Depuis mars 2022, une enquête est menée par la 
Cour pénale internationale, qui a besoin de moyens 
supplémentaires à cette fin. La ministre préconisera-
t-elle d'accorder ces moyens supplémentaires à la 
Cour? 
 
Il n'y a, à ce jour, pas d'indications selon lesquelles 
des fonds destinés à l'aide au développement ou des 
moyens humanitaires destinés à Gaza seraient 
parvenus au Hamas, mais il est important que nous 
contrôlions ce point. La ministre peut-elle 
commenter l'enquête déjà menée à cet égard? 
 
La ministre a-t-elle pris connaissance du rapport du 
Gaza Community Mental Health Programme 
(GCMHP) et des Physicians for Human Rights Israel 
(PHRI)? Ce rapport souligne les conséquences des 
violations des droits de l'homme commises par Israël 
sur la santé physique et mentale des femmes 
résidant dans la bande de Gaza. 
 
Si Israël continue à bombarder des citoyens, la 
Belgique doit envoyer un signal fort et condamner 
ces bombardements. Il convient également de 
prendre des mesures afin de protéger les citoyens. 
 

01.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De 

situatie in Gaza escaleert volledig. Daarbij wordt het 
humanitair recht geschonden, met bijzonder veel 
burgerslachtoffers tot gevolg. Ons land moet zich 
daarover uitspreken. Een veroordeling van de 
terreuraanval door Hamas staat kritiek op de 
Israëlische bombardementen niet in de weg. Zoals 
de minister al heeft verklaard, is het internationaal 
recht het enige juiste kompas in deze kwestie. 
Oorlogsmisdaden moeten worden bestraft, ook die 
van Israël. 
 
Er loopt al sinds maart 2022 een onderzoek bij het 
Internationaal Strafhof, dat daarvoor bijkomende 
middelen nodig heeft. Zal de minister ervoor pleiten 
om het hof die bijkomende middelen te geven? 
 
 
Er zijn tot nu toe geen indicaties dat 
ontwikkelingsgeld of humanitaire middelen voor 
Gaza bij Hamas zouden terechtkomen, maar het is 
wel belangrijk dat we dat controleren. Kan de 
minister het reeds gevoerde onderzoek ter zake 
toelichten? 
 
Kent de minister het rapport van het Gaza 
Community Mental Health Programme (GCMHP) en 
Physicians for Human Rights Israel (PHRI)? Daarin 
wordt gewezen op de gevolgen van 
mensenrechtenschendingen door Israël op de 
fysieke en mentale gezondheid van vrouwen in de 
Gazastrook.  
 
Als Israël de bombardementen op burgers voortzet, 
moet België een sterk signaal geven en die 
bombardementen veroordelen. Er moeten ook 
maatregelen worden genomen om de burgers te 
beschermen. 
 

01.02  Goedele Liekens (Open Vld): Depuis l'action 

terroriste du Hamas le 7 octobre, la situation s'est 
dégradée en Israël et dans les territoires 
palestiniens. Et comme d'habitude, ce sont des 
citoyens innocents qui en paient le prix fort. Des 
immeubles à appartements et même des hôpitaux 
sont bombardés, et des familles sont tuées et 
kidnappées. 
 
Le Hamas est une organisation purement terroriste, 
qui a commis des actes barbares, mais nous devons 
également oser condamner la politique d'occupation 
israélienne. Aujourd'hui, les deux parties au conflit 
s'écoutent moins que jamais, et des vies sont 
détruites de part et d'autre. 

01.02  Goedele Liekens (Open Vld): Sinds de 

terreuractie van Hamas op 7 oktober is de situatie in 
Israël en de Palestijnse gebieden geëscaleerd, en 
zoals altijd betalen onschuldige burgers daarvoor de 
hoogste prijs. Appartementsgebouwen en zelfs 
ziekenhuizen worden gebombardeerd, families 
worden vermoord en ontvoerd.  
 
 
Hamas is een terreurorganisatie pur sang, die zich 
barbaars heeft gedragen, maar daarnaast moeten 
we ook de Israëlische bezettingspolitiek durven 
veroordelen. Vandaag wordt aan beide kanten van 
het conflict minder dan ooit naar elkaar geluisterd, en 
aan beide kanten worden levens verwoest. 
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Un signal fort est nécessaire à l'échelon 
international, y compris sur le plan de la coopération 
au développement. La ministre a dégagé 2 millions 
d'euros supplémentaires pour l'aide humanitaire aux 
Palestiniens. Ces fonds sont uniquement destinés à 
des organisations d'aide reconnues, soumises à un 
contrôle externe. 
 

 
Er is nood aan een sterk internationaal signaal, ook 
op het vlak van ontwikkelingssamenwerking. De 
minister heeft 2 miljoen euro extra vrijgemaakt voor 
humanitaire hulp aan de Palestijnen. Die hulp zal 
enkel naar erkende hulporganisaties gaan, die ook 
extern worden gecontroleerd. 
 

Par le biais de quels programmes la Belgique 
envoie-t-elle de l'aide à la Palestine? Comment ce 
contrôle externe fonctionne-t-il? 
 
Quelles initiatives humanitaires sont prises pour 
soutenir les civils à Gaza? Comment augmenter le 
nombre de convois d'aide humanitaire au poste 
frontière avec l'Égypte? Des efforts sont-ils déployés 
pour instaurer une pause humanitaire ou aménager 
un corridor humanitaire afin de protéger la 
population? 
 
En 2021, notre ambassadeur à Tel-Aviv a reçu un 
rapport inquiétant d'Israël concernant quatre 
organisations palestiniennes qui entendaient 
transférer l'aide humanitaire belge à des 
organisations terroristes. La ministre de l'époque, 
Mme Kitir, a toutefois conclu qu'aucun élément de 
preuve concret n'avait été fourni et qu'il n'y avait 
donc pas lieu d'intervenir. Après les actes terroristes 
barbares du Hamas, nous devons à présent avoir la 
certitude absolue que des fonds belges ne finiront 
pas entre les mains de groupes terroristes. 
 
Quelle était la teneur du rapport que notre 
ambassadeur a reçu à l'époque? L'examinera-t-on 
de plus près? La commission peut-elle consulter ce 
rapport? La ministre prévoit-elle un audit 
indépendant et transparent, afin que nous puissions 
fournir la preuve indiscutable que les moyens belges 
sont effectivement utilisés pour répondre aux 
besoins de la population palestinienne? 
 

Via welke programma's biedt België hulp aan 
Palestina? Hoe werkt die externe controle? 
 
 
Welke humanitaire initiatieven worden er genomen 
om de burgers in Gaza te ondersteunen? Hoe kan 
men het aantal konvooien met humanitaire hulp aan 
de grenspost met Egypte verhogen? Wordt er 
gewerkt aan een humanitaire pauze of een 
humanitaire corridor om de bevolking te 
beschermen? 
 
In 2021 kreeg onze ambassadeur in Tel Aviv een 
verontrustend rapport van Israël over vier Palestijnse 
organisaties die Belgisch ontwikkelingsgeld zouden 
doorspelen aan terroristische organisaties. 
Toenmalig minister Kitir concludeerde echter dat er 
geen concrete bewijsstukken waren geleverd en 
besloot om niet in te grijpen. In het licht van de 
barbaarse terreurdaden van Hamas moeten wij 
vandaag de absolute zekerheid hebben dat er geen 
Belgisch geld in handen komt van terreurgroepen. 
 
 
Wat stond er in het rapport dat onze ambassadeur 
destijds te zien kreeg? Zullen we dat nog verder 
bekijken? Kan de commissie het rapport inkijken? 
Plant de minister een onafhankelijke en transparante 
audit, zodat we het ontegensprekelijke bewijs 
kunnen leveren dat de Belgische middelen wel 
degelijk worden ingezet om de humanitaire noden 
van de Palestijnse bevolking te lenigen? 
 

01.03  Malik Ben Achour (PS): Le 9 octobre, le 

commissaire Várhelyi, en charge de la Politique 
européenne de voisinage, annonçait la suspension 
de l'aide à la Palestine. Ensuite, un communiqué de 
la Commission européenne a semblé rétropédaler, 
évoquant un réexamen urgent. Le lendemain, le 
Haut-Représentant pour les Affaires étrangères 
informait d'un renforcement de l'aide. Arrêter notre 
soutien est la dernière chose dont les populations 
civiles de Gaza et de Cisjordanie ont besoin, alors 
qu'il y a déjà plus de 4 137 morts et un million de 
déplacés.  
 
 
 
Quelle est la position de l'UE sur son aide à la 
Palestine? Confirmez-vous vouloir poursuivre l'aide 
bilatérale belge? Envisagez-vous de la renforcer?  

01.03  Malik Ben Achour (PS): Op 9 oktober liet 

Europees commissaris voor Nabuurschap Várhelyi 
weten dat de steun aan Palestina opgeschort zou 
worden. Later leek de Europese Commissie daar 
weer halvelings op terug te komen via een 
persbericht waarin stond dat de steun dringend 
herbekeken moest worden. 's Anderendaags liet de 
hoge vertegenwoordiger van de Unie voor 
buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid weten dat 
de steun verhoogd werd. De stopzetting van onze 
steun is wel het laatste wat de burgerbevolking in 
Gaza en op de Westelijke Jordaanoever kan 
gebruiken, nu er al sprake is van ruim 4.137 doden 
en een miljoen ontheemden. 
 
Hoe staat de EU tegenover de steun aan Palestina? 
Kunt u bevestigen dat u de Belgische bilaterale 
steun wilt voortzetten? Overweegt u om die steun op 
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 te trekken? 
 

01.04  Vicky Reynaert (Vooruit): Le conflit s'étend 

et, dans l'intervalle, des victimes innocentes 
continuent de tomber. Selon l'UNICEF, 400 enfants 
palestiniens sont tués ou blessés quotidiennement. 
Toute une génération de jeunes Palestiniens est 
marquée à vie. Mon groupe se range du côté de 
toutes les victimes innocentes. 
 
Aujourd'hui, l'aide arrive au compte-goutte depuis 
l'Égypte. La coordination à l'échelon européen se 
poursuivra-t-elle? Quelle sera la position défendue 
par le Conseil européen de demain à propos d'un 
cessez-le-feu? Quelle aide humanitaire l'UE 
apportera-t-elle? Des projets de la coopération belge 
au développement ont-ils été impactés? Les 
organisations partenaires sont-elles encore en 
mesure de fonctionner? Quelle est la position de la 
ministre concernant une éventuelle révision de l'aide 
à l'Autorité palestinienne? 
 

01.04  Vicky Reynaert (Vooruit): Het conflict breidt 

uit en ondertussen blijven er onschuldige 
slachtoffers vallen. Volgens UNICEF worden er elke 
dag 400 Palestijnse kinderen gedood of gewond. 
Een hele generatie jonge Palestijnen wordt getekend 
voor hun leven. Mijn fractie staat aan de kant van alle 
onschuldige slachtoffers. 
 
Vandaag raakt hulp maar zeer beperkt binnen vanuit 
Egypte. Wordt dit op Europees niveau verder 
gecoördineerd? Wat zal het standpunt zijn van de 
Europese Raad van morgen over een staakt-het-
vuren? Welke humanitaire hulp biedt de EU? 
Werden er projecten van de Belgische 
ontwikkelingssamenwerking geraakt? Kunnen de 
partnerorganisaties nog werken? Wat is het 
standpunt van de minister over de eventuele 
herziening van de hulp aan de Palestijnse Autoriteit? 
 

01.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Depuis le début 

des bombardements israéliens sur Gaza, plusieurs 
bâtiments de l’Office de secours et de travaux des 
Nations Unies pour les réfugiés de Palestine dans le 
Proche-Orient (UNRWA) ont été touchés, et du 
personnel de l’ONU est mort. Les bâtiments de 
l’ONU sont utilisés comme abris, mais c’est 
insuffisant. 
 
 
Pendant plus de deux semaines, aucun 
approvisionnement en produits nécessaires aux 
2 millions d’habitants n’est arrivé à Gaza. Cela a 
entraîné une pénurie catastrophique d’eau, de 
nourriture, de médicaments, de pétrole et 
d’électricité. Israël autorise à nouveau – mais trop 
peu – l’approvisionnement depuis le week-end 
dernier. Le secrétaire général de l'ONU dénonce 
l’occupation à laquelle sont soumis les Palestiniens. 
Leur terre est détruite et en proie à la violence depuis 
56 ans, mais cela ne justifie ni l’attaque du Hamas, 
ni les représailles contre le peuple palestinien.  
 
 
L’État d’Israël opère un nettoyage ethnique à Gaza. 
Condamnez-vous ses crimes de guerre? La 
Belgique plaidera-t-elle au niveau européen pour un 
cessez-le-feu immédiat?  
 

01.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Sinds het begin 

van de Israëlische bombardementen op Gaza 
werden verscheidene gebouwen van het United 
Nations Relief and Works Agency for Palestine 
Refugees in the Near East (UNRWA) geraakt en zijn 
er onder het VN-personeel dodelijke slachtoffers 
gevallen. De VN-gebouwen worden als schuilplaats 
gebruikt, maar bieden dus onvoldoende 
bescherming.  
 
Al meer dan twee weken worden er in de Gazastrook 
geen noodzakelijke producten aangevoerd voor de 
2 miljoen inwoners. Dat heeft tot een nijpend tekort 
aan water, levensmiddelen, geneesmiddelen, 
brandstof en elektriciteit geleid. Sinds het voorbije 
weekend staat Israël weer toe dat hulpkonvooien 
goederen aanvoeren, maar die hulp is te beperkt. De 
secretaris-generaal van de VN hekelt de bezetting 
waaraan de Palestijnen onderworpen worden. Hun 
land wordt vernietigd en gaat al 56 jaar onder geweld 
gebukt, wat evenwel noch de aanval van Hamas, 
noch de represailles tegen het Palestijnse volk 
rechtvaardigt.  
 
De Israëlische Staat voert in de Gazastrook een 
etnische zuivering uit. Veroordeelt u de 
oorlogsmisdaden van Israël? Zal België op 
Europees niveau pleiten voor een onmiddellijk 
staakt-het-vuren?  
 

01.06  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Mme Nurit 

Peled met en lumière la déshumanisation des 
Palestiniens dans les livres scolaires israéliens. 
Malgré notre peur de voir ce conflit instrumentalisé, 
notre débat est polarisé, alors que le droit 
international devrait être notre boussole en tant que 
démocrates. L’horreur ne peut être hiérarchisée. 
Nous déplorons les morts dans les deux camps.  

01.06  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Mevrouw 

Nurit Peled wijst erop dat Palestijnen ontmenselijkt 
worden in Israëlische schoolboeken. Ondanks het 
feit dat we allemaal vrezen dat dit conflict 
geïnstrumentaliseerd wordt, is ons debat 
gepolariseerd, terwijl we ons als democraten alleen 
door het internationale recht zouden moeten laten 
leiden. Gruwel mag niet hiërarchisch ingedeeld 
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À l’heure actuelle, on dénombre 5 100 décès, dont 
40 % d’enfants; 1,4 million de déplacés; 40 % de 
logements touchés; 600 000 réfugiés – qui ne sont 
peut-être même pas à l’abri – dans les bâtiments de 
l’ONU. En temps normal, 80 % des gens à Gaza 
vivent de l’aide alimentaire. Aujourd’hui, 4 % 
seulement de cette aide est acheminée et les 
hôpitaux ne fonctionnent plus, faute de pétrole. 
Quelque 35 membres de l’UNRWA sont morts 
depuis le 7 octobre. C’est une catastrophe sans 
précédent.  
 
 
Comment apporter notre aide aux Gazaouis et à 
l’UNRWA? B-FAST pourrait-elle prendre en charge 
des blessés? Comment acheminer cinq fois plus de 
produits de base à Gaza? Comment vous 
positionnerez-vous au niveau européen? Que 
pouvons-nous faire pour les enfants de Gaza qui 
s’automutilent ou ont des pensées suicidaires?  
 

worden. Wij betreuren de doden in beide kampen.  
 
Op dit moment werden er 5.100 doden geteld, onder 
wie 40 % kinderen; 1,4 miljoen personen zijn op de 
vlucht; 40 % van de woningen is getroffen; 600.000 
vluchtelingen hebben hun toevlucht gezocht in de 
gebouwen van de VN, maar zelfs daar zijn ze 
misschien niet veilig. In normale tijden leeft 80 % van 
de bevolking van Gaza van humanitaire hulp. Nu 
raakt slechts 4 % van die hulp tot bij hen en de 
ziekenhuizen kunnen niet meer werken omdat ze 
geen brandstof meer hebben. Sinds 7 oktober 
kwamen ongeveer 35 UNRWA-leden om het leven. 
Dit is een ramp van ongekende proporties.  
 
Hoe kunnen we de Gazanen en UNRWA bijstaan? 
Zou B-FAST gewonden kunnen verzorgen? Hoe 
kunnen er vijfmaal meer basisproducten naar Gaza 
worden gebracht? Welk standpunt zult u op 
Europees niveau innemen? Wat kunnen we doen 
voor de kinderen van Gaza die zichzelf verminken of 
zelfmoordgedachten hebben? 
 

01.07  Els Van Hoof (cd&v): Les convois d'aide qui 

parviennent à Gaza ne sont qu'une goutte d'eau 
dans l'océan. L'on est également confronté à une 
pénurie de carburant, qui n'est pas livré par les 
convois d'aide. La ministre plaide pour un cessez-le-
feu, ce qui est essentiel pour subvenir rapidement 
aux besoins de la population. La question du 
carburant a fait capoter les discussions européennes 
sur une pause humanitaire. Le Hamas affirme 
vouloir utiliser le carburant pour l'approvisionnement 
en électricité et pour les hôpitaux. Israël craint 
toutefois que le Hamas ne veuille utiliser le carburant 
à des fins militaires. 
 
Existe-t-il des solutions de substitution? Où se 
situent les problèmes? En sait-on davantage sur 
l'initiative Peace Day Effort, qui devait avoir lieu à 
Bruxelles en novembre? 
 

01.07  Els Van Hoof (cd&v): De hulpkonvooien die 

Gaza binnen geraken, zijn slechts een druppel op 
een hete plaat. Er is ook een tekort aan brandstof, 
die niet wordt geleverd door de hulpkonvooien. De 
minister pleit voor een staakt-het-vuren en dat is 
essentieel om de noden van de bevolking snel te 
verlichten. De Europese gesprekken over een 
humanitaire pauze zijn gestruikeld over brandstof. 
Hamas zegt die te willen gebruiken voor de 
elektriciteitsvoorziening en voor de ziekenhuizen. 
Israël vreest echter dat Hamas de brandstof militair 
wil inzetten. 
 
 
Bestaan er alternatieven? Waar zitten de 
knelpunten? Is er al meer geweten over de Peace 
Day Effort die in november in Brussel gepland 
stond? 
 

01.08 Caroline Gennez, ministre (en néerlandais): 

Maintenir un climat serein dans ce débat est une 
bonne chose car ce qu'il se passe actuellement en 
Israël et à Gaza est effroyable. Ce matin, je me suis 
entretenue avec des membres de la famille de 
victimes du Hamas. Ils m'ont parlé sur un ton 
déchirant des victimes sans aucune défense du 
terrorisme le plus sanguinaire.  
 
Il est positif que tous les parlementaires aient qualifié 
l'attaque du Hamas de terroriste dès le premier jour. 
À Gaza, des civils innocents sont aujourd'hui 
victimes d'une punition collective pour une attaque 
perpétrée par une organisation terroriste. Nous 
avons tous, dans cette Assemblée, appelé sans 
équivoque au respect du droit humanitaire 
international. Les otages civils doivent être libérés 
sans délai et sans condition. Seules les cibles 

01.08 Minister Caroline Gennez (Nederlands): Het 

is goed in dit debat de sereniteit te bewaren, want 
wat zich vandaag afspeelt in Israël en Palestina is 
pure horror. Deze ochtend sprak ik met familieleden 
van slachtoffers van Hamas. Ze brachten 
schrijnende verhalen over de weerloze slachtoffers 
van de ergste terreur.   
 
 
Het is goed dat in de Kamer iedereen vanaf dag één 
de aanval van Hamas als terreur heeft omschreven. 
In Gaza worden vandaag onschuldige burgers 
collectief gestraft voor een aanval door een 
terreurorganisatie. We hebben hier allen ook 
duidelijk gepleit voor respect voor het internationaal 
humanitair recht. Burgergijzelaars moeten 
onmiddellijk en onvoorwaardelijk worden vrijgelaten. 
Enkel militaire doelwitten mogen worden geviseerd. 
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militaires doivent être visées. Les civils et les 
infrastructures civiles doivent être protégés. 
 

Burgers en burgerinfrastructuur moeten worden 
beschermd. 

 
35 travailleurs humanitaires de l'UNRWA sont déjà 
morts de mort violente. L'accès humanitaire et un 
cessez-le-feu humanitaire sont vitaux pour des 
millions de personnes à Gaza. Comme dans toute 
situation de conflit, la Belgique plaide pour un accès 
sans entrave à la zone de guerre des travailleurs et 
de l'aide humanitaires. 
 
Le blocus de l'eau, de la nourriture et du carburant 
décrété par Israël est contraire au droit international. 
Le manque d'électricité menace de faire s'effondrer 
le système de santé à Gaza. 
 
Les organisations humanitaires sur le terrain font 
tout ce qu'elles peuvent pour aider les civils, mais 
l'acheminement de l'aide humanitaire reste 
largement bloqué. L'UNRWA est contraint 
d'interrompre ses opérations en raison du manque 
d'eau et d'électricité. 
 

Al 35 humanitaire hulpverleners van het UNRWA 
kwamen om door het geweld. Een humanitaire 
toegang en een humanitair staakt-het-vuren zijn van 
levensbelang voor miljoenen mensen in Gaza. 
België pleit, zoals in elke conflictsituatie, voor een 
ongehinderde toegang voor humanitaire 
hulpverleners en hulpgoederen. 
 
De door Israël afgekondigde blokkade van water, 
voedsel en brandstof gaat in tegen het internationaal 
recht. Door een gebrek aan stroomvoorziening dreigt 
het gezondheidssysteem in te storten. 
 
De humanitaire organisaties ter plaatse doen er alles 
aan om de burgers te ondersteunen, maar de 
toevoer van hulpgoederen blijft grotendeels 
geblokkeerd. Het UNRWA ziet zich genoodzaakt zijn 
activiteiten stop te zetten door een gebrek aan water 
en elektriciteit. 

 
À Gaza, la population est désormais invitée à boire 
l'eau des puits agricoles, ce qui comporte des 
risques sanitaires, surtout pour les personnes les 
plus vulnérables. Nous devons appeler d'une seule 
voix Israël à mettre un terme au blocus de l'eau et de 
l'électricité. 
 
Avant même l'attaque du Hamas, notre pays a 
intensifié ses efforts diplomatiques et a mis en garde 
contre la nette détérioration de la situation. La 
ministre Lahbib défendra la désescalade et le 
respect strict du droit international humanitaire lors 
du Conseil européen de demain. Le même message 
sera transmis lors des contacts diplomatiques avec 
toutes les parties prenantes. 
 

De bevolking in Gaza is voor drinkwater nu 
aangewezen op landbouwputten, wat vooral voor de 
meest kwetsbaren gezondheidsrisico's inhoudt. We 
moeten Israël eensgezind oproepen om de blokkade 
van water en elektriciteit stop te zetten.  
 
 
Nog voor de aanval van Hamas voerde ons land zijn 
diplomatieke inspanningen op en waarschuwde het 
voor een ernstige verslechtering van de situatie. 
Minister Lahbib verdedigt morgen op de Europese 
Raad een de-escalatie en een strikte inachtneming 
van het internationaal humanitair recht. Tijdens 
diplomatieke contacten met alle stakeholders wordt 
dezelfde boodschap overgebracht.  
 

Comme prévu, nous accueillerons à Bruxelles à la 
mi-novembre la première réunion du Peace Day 
Effort, une initiative pour la paix au Moyen-Orient, 
soutenue par l'UE, l'Arabie saoudite, l'Égypte, la 
Jordanie et la Ligue arabe. Nous devons redoubler 
d'efforts pour parvenir à une solution à deux États 
dans le conflit israélo-palestinien. 
 
Ce conflit peut embraser toute la région. Les conseils 
aux voyageurs ont été révisés, y compris pour le 
Liban. Nous sommes régulièrement en contact avec 
des ONG belges actives à Gaza et avec des 
collaborateurs locaux de notre propre agence de 
développement Enabel. Selon leurs dires, la 
souffrance humaine et la tristesse sont 
omniprésentes. Cela me conforte dans ma 
conviction que la violence doit cesser de toute 
urgence.  
 

Zoals gepland zullen wij half november in Brussel de 
gastheer zijn voor de eerste bijeenkomst van de 
Peace Day Effort, een initiatief voor vrede in het 
Midden-Oosten, dat wordt gesteund door de EU, 
Saoedi-Arabië, Egypte, Jordanië en de Arabische 
Liga. We moeten de inspanningen opvoeren om een 
tweestatenoplossing te bereiken. 
 
Dit conflict kan regionaal escaleren. Er is een 
verscherpt reisadvies, ook voor Libanon. We staan 
regelmatig in contact met Belgische ngo's actief in 
Gaza en met lokale medewerkers van ons eigen 
ontwikkelingsagentschap Enabel. Volgens hen is het 
menselijk leed en het verdriet niet te overzien. Dat 
sterkt me in mijn overtuiging dat het geweld dringend 
moet stoppen. 
 

Je comprends les préoccupations concernant la 
nécessité d'utiliser à bon escient les moyens 

Ik begrijp de bezorgdheid over de correcte inzet van 
humanitaire middelen en middelen voor 



CRABV 55 COM 1209 25/10/2023  

 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

7 

humanitaires et les moyens de la coopération au 
développement. Ces deux dernières années, 
l'accusation selon laquelle l'argent du contribuable 
parvient à des organisations liées au terrorisme a été 
formulée régulièrement au sein de notre institution. 
Ces accusations se basaient toujours sur le même 
dossier que huit États membres européens, des 
auditeurs externes, l'Office européen de lutte 
antifraude (OLAF) et notre propre Sûreté de l'État 
ont déclaré sans fondement et sans objet. Il n'y a 
donc aucune preuve. L'aide humanitaire et bilatérale 
est strictement contrôlée. Dans cette situation des 
plus conflictuelles, nous devons nous en tenir aux 
faits. 
 

ontwikkelingssamenwerking. De beschuldiging dat 
geld van de belastingbetaler terecht zou komen bij 
aan terrorisme gelieerde organisaties, is hier de 
voorbije twee jaar met de regelmaat van een klok 
geopperd. Dit gebeurde steeds op basis van 
hetzelfde dossier dat door acht Europese lidstaten, 
externe auditoren, het Europees bureau voor 
fraudebestrijding (OLAF) en door onze eigen 
Staatsveiligheid zonder grond en zonder voorwerp is 
verklaard. Er is dus geen enkel bewijs. De 
humanitaire en bilaterale steun wordt streng 
gecontroleerd. We moeten in deze polariserende 
situatie bij de feiten blijven. 
 

La solidarité internationale n'a jamais été aussi 
importante qu'aujourd'hui, car elle peut assécher 
tout terreau propice à l'extrémisme et offrir une 
perspective aux gens ordinaires. La Belgique 
applique des mécanismes de contrôle sévères, nos 
ONG ont une charte d'intégrité et notre agence 
bilatérale exécute tous les contrôles et toutes les 
mesures de diligence nécessaires. Le risque de 
réputation est évalué séparément et, en cas de 
risque de réputation, Enabel ne s'engagera pas dans 
une relation contractuelle. Enabel maintient 
également une interdiction stricte de tout contact 
avec le Hamas. Ainsi, aucun fonds belge n'est 
transféré au Hamas à Gaza, pas même par le biais 
de paiements fiscaux indirects, puisque Enabel 
bénéficie d'une exonération fiscale. La Belgique 
n'est d'ailleurs souvent qu'un donateur parmi 
beaucoup d'autres. 
 

Het belang van internationale solidariteit is nog nooit 
zo groot geweest, want het kan de voedingsbodem 
voor extremisten wegnemen en gewone mensen 
een perspectief bieden. België heeft strenge 
controlemechanismen, onze ngo’s hebben een 
integriteitscharter en ons bilateraal agentschap voert 
alle nodige controles en duediligencemaatregelen 
uit. Het reputatierisico wordt apart beoordeeld en bij 
een reputatierisico zal Enabel geen contractuele 
relatie aangaan. Enabel hanteert ook een strikt 
contactverbod met Hamas. Er worden dus geen 
Belgische fondsen overgedragen aan Hamas in 
Gaza, zelfs niet via indirecte fiscale betalingen, 
aangezien Enabel een belastingvrijstelling heeft. 
België is overigens vaak maar een van de vele 
donoren.  

 

Tout le monde a été choqué par le tweet du 
commissaire européen Várhelyi. Il l'a en effet envoyé 
sans la moindre concertation préalable. Les points 
de vue au sein de la Commission européenne ont 
été révisés. Il a été décidé de déployer pleinement 
l'aide humanitaire et même de la renforcer. La 
Belgique soutient les contributions supplémentaires 
pour aide humanitaire annoncées par l'UE, à savoir 
un renfort de 50 millions. Nous resterons solidaires 
aussi longtemps que le besoin s'en fera ressentir. 
Nous mettrons également un montant 
supplémentaire de 2 millions d'euros à la disposition 
de l'agence des Nations Unies compétente pour la 
coordination de l'aide d'urgence. 
 
Nous devons veiller à ce que la législation 
antiterrorisme ou des insinuations infondées ne 
soient pas utilisées à mauvais escient pour réduire 
au silence les organisations de la société civile. 
 
À l'heure actuelle, je ne vois aucune raison de geler 
des moyens, ni dans la coopération au 
développement, ni dans l'aide humanitaire. Nous 
maintenons la confiance dans nos organisations 
partenaires et suivons de près le financement par le 
biais de puissants mécanismes de contrôle. 

Iedereen was geschokt door de tweet van Europees 
commissaris Várhelyi. Die werd immers verstuurd 
zonder het minste overleg. De standpunten binnen 
de Europese Commissie zijn bijgesteld. Er is beslist 
om de humanitaire hulp voluit te laten doorgaan en 
zelfs te versterken. België steunt de extra bijdragen 
voor humanitaire hulp die de EU aankondigde, 
namelijk 50 miljoen euro extra. Zolang er noden zijn, 
zullen we solidair blijven. We zullen ook een extra 
bijdrage van 2 miljoen euro ter beschikking stellen 
aan het VN-agentschap dat bevoegd is voor de 
coördinatie van noodhulp. 
 
 
 
We moeten ons ervoor hoeden dat 
antiterrorismewetgeving of ongegronde insinuaties 
misbruikt worden om middenveldorganisaties het 
zwijgen op te leggen. 
 
Ik zie vandaag geen enkele reden om middelen te 
bevriezen, noch in de ontwikkelingssamenwerking, 
noch in de humanitaire hulp. We behouden het 
vertrouwen in onze partnerorganisaties en volgen de 
financiering van nabij op via sterke 
controlemechanismen. 
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Compte tenu de la nouvelle réalité, il sera utile et 
nécessaire, à l'issue de cette guerre, de réexaminer 
totalement le mécanisme d'aide en faveur de Gaza 
et de la Cisjordanie. Les principes de l'État de droit 
constituent le fil conducteur. Nous agissons sur la 
base de preuves tangibles et crédibles ainsi que 
d'analyses équilibrées. Si, à l'avenir, de nouveaux 
éléments de preuve concrets devaient apparaître, 
nous pourrions naturellement revoir notre position. 
Une suspension de l'aide aura inéluctablement de 
graves conséquences pour la population 
palestinienne, et favorisera l'instabilité et l'insécurité, 
actuelles et futures, pour tout le monde. D'après 
M. Borrell, haut représentant de l'Union européenne 
pour les affaires étrangères et la politique de 
sécurité, l'arrêt de l'aide à l'Autorité palestinienne 
serait le plus beau cadeau que nous puissions faire 
au Hamas. Ce même raisonnement s'appliquera si 
nous arrêtons de soutenir la société civile 
palestinienne. 
 

Gezien de nieuwe realiteit is het zinvol en nodig om 
na deze oorlog alles opnieuw te bekijken inzake de 
wijze van hulp aan Gaza en de Westelijke 
Jordaanoever. De principes van de rechtsstaat 
vormen de leidraad. We handelen op basis van 
tastbare en geloofwaardige bewijzen en 
evenwichtige analyses. Indien er in de toekomst 
nieuwe concrete bewijselementen aan het licht 
zouden komen, kan onze positie uiteraard worden 
herzien. Een opschorting van de hulp zal 
onontkoombaar ernstige gevolgen hebben voor de 
Palestijnse bevolking en zal instabiliteit en 
onveiligheid nu en in de toekomst in de hand werken 
voor iedereen. Volgens hoge vertegenwoordiger 
Borrell zou de stopzetting van hulp aan de 
Palestijnse Autoriteit het grootste cadeau zijn dat we 
Hamas kunnen geven. Deze redenering is ook 
geldig bij het stopzetten van steun aan het 
Palestijnse middenveld. 
 

En raison des événements à Gaza et en Cisjordanie, 
il est actuellement très difficile d'assurer un suivi 
satisfaisant des réalisations dans le cadre des 
programmes de la coopération belge au 
développement.   
 
Au travers des ONG belges reconnues, des 
programmes pluriannuels qui courent jusqu'en 2026 
ont été approuvés. Dans le cadre de ces 
programmes, plus de 11 millions d'euros ont été 
dégagés en faveur de la Palestine. Les programmes 
des ONG sont surtout axés sur les services de base 
tels que l'enseignement et les soins de santé, ainsi 
que sur le renforcement de la société civile.  
 
Notre aide bilatérale, à concurrence de 70 millions 
d'euros répartis sur 5 ans, est organisée par Enabel. 
Elle vise l'autonomisation des jeunes dans une 
Palestine durable sur le plan écologique. Nous nous 
appuyons également sur de précédentes 
interventions fructueuses en matière 
d'enseignement, d'emploi et de gouvernance locale 
pour poursuivre nos efforts. 
 
Au travers d'une aide multilatérale ciblée, nous 
soutenons des thèmes fondamentaux tels que la 
société civile, le climat et les droits humains. En plus 
du financement de base d'organisations 
multilatérales actives dans la défense des droits 
humains en Palestine, un soutien spécifique est 
accordé au Programme des Nations Unies pour le 
développement (PNUD) et au Haut-Commissariat 
des Nations Unies aux droits de l'homme (HCDH).  
 
Les territoires palestiniens font partie de la zone 
géographique prioritaire de l'aide humanitaire belge, 
dans le cadre de laquelle 60 % des moyens sont 
octroyés de manière non spécifique. Au total, en 

Vanwege de huidige gebeurtenissen in Gaza en op 
de Westbank is het op dit ogenblik heel moeilijk om 
de realisaties van de programma's van de Belgische 
ontwikkelingssamenwerking voldoende te 
monitoren.   
 
Via de erkende Belgische ngo’s zijn 
meerjarenprogramma’s goedgekeurd, die tot 2026 
lopen. Daarin wordt meer dan 11 miljoen euro voor 
Palestina uitgetrokken. De ngo-programma's richten 
zich voornamelijk op basisdiensten zoals onderwijs 
en gezondheidszorg, en op de versterking van de 
civiele maatschappij.  
 
 
Onze bilaterale hulp ter waarde van 70 miljoen euro 
voor 5 jaar verloopt via Enabel. Daarbij wordt 
gefocust op empowerment van jongeren in een 
ecologisch duurzaam Palestina. We bouwen ook 
verder op eerdere succesvolle interventies op het 
vlak van onderwijs, werk en lokaal bestuur. 
 
 
 
Via geoormerkte multilaterale hulp steunen we 
cruciale thema's zoals de civiele maatschappij, 
klimaat en mensenrechten. Naast de 
basisfinanciering van multilaterale organisaties die 
actief zijn rond mensenrechten in Palestina, gaat er 
geoormerkte steun naar het United Nations 
Development Programme (UNDP) en het Office of 
the United Nations High Commissioner for Human 
Rights (OHCHR).  
 
De Palestijnse gebieden behoren tot de prioritaire 
geografische regio voor de Belgische humanitaire 
hulp, waarbij 60 % van de middelen op een niet-
geoormerkte manier wordt toegekend. In totaal zal 
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2023, environ 18 millions d'euros bénéficieront à la 
population palestinienne, auxquels s'ajoute un 
montant supplémentaire de 2 millions d'euros. 
 

er in 2023 ongeveer 18 miljoen euro en bijkomend 
2 miljoen euro naar de Palestijnse bevolking gaan. 

 

Onze millions et demi d'euros sont destinés à 
l'UNRWA et 4 millions d'euros par an sont destinés 
au fonds humanitaire pour la Palestine. Les 
2 millions d'euros supplémentaires ont été versés 
dans ce fonds. En parallèle, nous soutenons des 
ONG belges et internationales et nous contribuons à 
plusieurs fonds flexibles, tels que le Fonds central 
d'intervention d'urgence (CERF) et le Fonds 
d'urgence pour les réponses aux catastrophes 
(DREF), qui ont également alloué des budgets 
supplémentaires à Gaza. 
 
L'UE a annoncé une hausse de l'aide humanitaire 
européenne, qui passe de 25 à 75 millions d'euros. 
 

Er is 11,5 miljoen euro bestemd voor het UNRWA en 
4 miljoen euro per jaar voor het humanitair fonds 
voor Palestina, waar ook de extra betaling van 
2 miljoen euro naartoe is gevloeid. Daarnaast 
steunen we Belgische en internationale humanitaire 
ngo's en dragen we bij aan verschillende flexibele 
fondsen, zoals het Central Emergency Response 
Fund (CERF) en het Disaster Response Emergency 
Fund (DREF), die ook bijkomende budgetten 
hebben toegewezen aan Gaza.  
 
 
De EU heeft aangekondigd de Europese 
humanitaire hulp op te trekken van 25 tot 75 miljoen 
euro. 

 
(En français) Répondant à l'appel du secrétaire 
général de l'ONU, la présidente de la Commission 
européenne a annoncé le triplement de l'aide 
humanitaire pour Gaza, en ajoutant le droit d'Israël 
de se défendre contre les terroristes du Hamas dans 
le respect du droit international. Le commissaire 
Lenarčič a déclaré que la Commission faisait tout 
pour apporter l'aide humanitaire dans la bande de 
Gaza, pour laquelle il faut garantir un accès sûr et 
sans restriction. L'UE a créé un pont aérien 
humanitaire depuis l'Égypte pour acheminer des 
biens de première nécessité aux organisations 
humanitaires à Gaza. Cette opération est menée via 
l'European Humanitarian Response Capacity, à 
laquelle la Belgique participe.  
 

(Frans) Als reactie op de oproep van de secretaris-
generaal van de VN kondigde de voorzitster van de 
Europese Commissie aan dat de humanitaire hulp 
voor Gaza verdrievoudigd werd. Ze voegde eraan 
toe dat Israël het recht heeft om zich tegen de 
terroristen van Hamas te verdedigen met 
inachtneming van het internationale recht. Europees 
Commissaris Lenarčič zei dat de Commissie alles in 
het werk stelde om humanitaire hulp in de 
Gazastrook te krijgen en dat die hulp op een veilige 
en onbeperkte manier ter plaatse moest raken. De 
EU heeft een humanitaire luchtbrug ingelegd vanuit 
Egypte om de humanitaire organisaties in Gaza van 
hulpgoederen te voorzien. Die operatie wordt 
uitgevoerd via de European Humanitarian Response 
Capacity, waaraan ons land deelneemt. 
 

(En néerlandais) À Gaza, tous les projets de 
développement sont actuellement suspendus, 
hormis l'aide humanitaire vitale. La principale 
préoccupation demeure la sécurité des citoyens 
palestiniens à Gaza, celle des collaborateurs de nos 
partenaires et celle des plus de 20 collaborateurs 
palestiniens d'Enabel qui résident à Gaza avec leur 
famille. L'impact des violences sur la santé des 
citoyens, mais plus particulièrement des femmes, 
est incommensurable. C'est également ce qui 
ressort de l'étude à laquelle M. De Vriendt a fait 
référence. 
 
Entre-temps, la situation s'est aussi 
considérablement dégradée en Cisjordanie, avec 
près de 100 morts et un isolement presque total. 
 

(Nederlands) In Gaza liggen momenteel alle 
ontwikkelingsprojecten stil, behalve de 
levensnoodzakelijke humanitaire hulp. De grootste 
zorg blijft de veiligheid van de Palestijnse burgers in 
Gaza, van de medewerkers van onze partners en 
van de meer dan 20 Palestijnse medewerkers van 
Enabel die met hun gezin in Gaza wonen. De impact 
van het geweld op de gezondheid van alle burgers, 
maar heel specifiek van vrouwen, is onnoemelijk 
groot. Dat blijkt ook uit de studie waarnaar de heer 
De Vriendt verwees. 
 
 
Op de Westelijke Jordaanoever is de situatie 
ondertussen ook dramatisch verslechterd, met bijna 
100 doden en een haast volledige isolatie van de 
Westelijke Jordaanoever.  
 

Les problèmes en matière de soins de santé mentale 
sont colossaux et ils ne feront que s'amplifier. Nous 
soutenons ces soins depuis 2022, plus précisément 
à Gaza, par l'intermédiaire de notre contribution au 
fonds humanitaire commun destiné aux territoires 

De geestelijke gezondheidszorgproblemen zijn 
hallucinant hoog en zullen alleen maar toenemen. 
Via onze steun aan het gemeenschappelijk 
humanitair fonds voor de bezette Palestijnse 
gebieden sinds 2022, steunen we mentale 
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palestiniens occupés, mais aussi de notre large 
soutien à la lutte contre la violence fondée sur le 
genre. Une fois que les combats auront cessé, les 
moyens manqueront cependant pour pouvoir 
prendre en charge tous les problèmes de santé 
mentale, les traumatismes et le bien-être de 
l'ensemble des citoyens palestiniens. 
 
La Belgique est du côté des victimes civiles 
innocentes. Il est aujourd'hui important d'amorcer 
une désescalade et de plaider pour un cessez-le-
feu, pour des couloirs humanitaires et une solution 
négociée pour Israël et la Palestine. 
 
La question de Monsieur De Vriendt concernant la 
Cour pénale internationale relève de la compétence 
de la ministre Lahbib, mais nous la notons.  
 

gezondheidszorg, meer specifiek in Gaza. Dat doen 
we ook met de brede steun aan de bestrijding van 
gendergerelateerd geweld. De middelen zullen wel 
tekortschieten om, eenmaal het geweld is gestopt, 
alle problemen van geestelijke gezondheid, trauma’s 
en welzijn van alle Palestijnse burgers te kunnen 
aanpakken. 
 
België staat aan de kant van de onschuldige 
burgerslachtoffers. Het is nu belangrijk om te de-
escaleren en te pleiten voor een staakt-het-vuren, 
humanitaire corridors en een onderhandelde 
oplossing voor Israël en Palestina. 
 
De vraag van de heer De Vriendt over het 
Internationaal Strafhof handelt over een 
bevoegdheid van minister Lahbib, maar we nemen 
dat mee. 
 

01.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

ministre a bien fait de commencer par évoquer sa 
rencontre avec les membres de la famille de victimes 
israéliennes. Nous les entendrons également, à 
juste titre, en commission des Relations extérieures. 
 
Les besoins humanitaires à Gaza étaient en réalité 
déjà énormes avant les bombardements israéliens. 
Il s'agit de plus de 2 millions de personnes. À Gaza 
se joue le Guernica des temps modernes. 
 

01.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Het is 

goed dat de minister begon met haar ontmoeting met 
de familieleden van de Israëlische slachtoffers. We 
zullen ze terecht ook horen in de commissie voor 
Buitenlandse Betrekkingen.  
 
De humanitaire nood in Gaza was eigenlijk al enorm 
groot voor de Israëlische bombardementen. Het gaat 
over meer dan 2 miljoen mensen. In Gaza voltrekt 
zich het Guernica van de moderne tijd. 
 

Le fait que la position belge concernant entre autres 
l'appel à un cessez-le-feu soit enfin clarifiée est 
positif. Toutefois, le gouvernement belge a attendu 
cinq jours après l'attaque du Hamas pour adresser à 
Israël des signaux destinés à lui demander de faire 
preuve de retenue dans sa réponse légitime aux 
actes terroristes du Hamas. Le Hamas doit être 
combattu, mais la manière dont Israël mène ce 
combat est hallucinante. 
 
Que se passera-t-il si Israël n'écoute pas les signaux 
que nous lui adressons? Nous pouvons réagir de 
plusieurs façons. Quelques réactions possibles 
figurent déjà dans l'accord de gouvernement et dans 
les notes de politique générale. J'espère que ce 
débat a déjà lieu au sein du gouvernement. Israël ne 
recule devant rien. Seul un contrepoids international 
peut arrêter cet enfer. J'attends du gouvernement 
qu'il contribue à ce contrepoids. 
 

Het is goed dat er eindelijk duidelijkheid is over de 
Belgische positie, met name de oproep tot een 
staakt-het-vuren. De Belgische regering heeft echter 
na de aanval door Hamas vijf dagen gewacht om 
Israël het signaal te geven terughoudend te zijn in 
zijn legitieme reactie. Hamas moet worden 
aangepakt, maar de manier waarop dat gebeurt, tart 
alle verbeelding. 
 
 
Wat zal er echter gebeuren als Israël niet luistert 
naar onze signalen? Er bestaan voldoende 
manieren om dan een reactie te tonen. Er staan er 
overigens al een paar in het regeerakkoord en de 
beleidsnota’s. Ik hoop dat dit gesprek nu al wordt 
gevoerd binnen de regering. Israël heeft alle 
remmen losgegooid en alleen door internationaal 
tegengewicht kan de hel daar stoppen. Ik reken op 
de regering. 
 

01.10 Goedele Liekens (Open Vld): Pour contrôler 

les fins auxquelles sont destinés les fonds, nous 
devons compter principalement sur d'autres États 
membres de l'UE et sur les États-Unis. 
 

01.10  Goedele Liekens (Open Vld): We rekenen 

voor de controle op de bestemming van het geld 
vooral op andere Europese lidstaten en de VS.  

 

01.11  Caroline Gennez, ministre (en néerlandais): 

Huit États membres de l'UE ont mené chacun une 
enquête distincte. Après la mise en commun des 
résultats, il a été conclu que l'accusation était 
injustifiée. 

01.11 Minister Caroline Gennez (Nederlands): Acht 

Europese lidstaten hebben dit onafhankelijk van 
elkaar onderzocht. Na het samenleggen van de 
resultaten werd geconcludeerd dat de beschuldiging 
onterecht was. 
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01.12  Goedele Liekens (Open Vld): Nous ne 

sommes pas encore tout à fait rassurés. Si je 
demande quels projets nous soutenons, la ministre 
répond qu'il est difficile de suivre la situation sur le 
terrain. Je compte sur la ministre pour qu'elle suive 
ce dossier de près. 
 

01.12  Goedele Liekens (Open Vld): We zijn nog 

niet volledig gerustgesteld. Als ik vraag welke 
projecten we steunen, antwoordt de minister dat dit 
moeilijk te monitoren is op het terrein. Ik reken erop 
dat de minister dit nauwlettend in de gaten houdt. 
 

01.13  Malik Ben Achour (PS): Remettre en 

question l'aide à la Palestine sous des prétextes 
infondés, c'est une insulte à nos services de la 
Coopération ainsi qu'aux ONG belges qui 
accomplissent un travail méritoire sur le terrain. 
Merci pour la confiance que vous leur avez 
réaffirmée.  
 
En réponse aux propos du secrétaire général de 
l'ONU, qui a établi le lien entre les événements du 
7 octobre et l'occupation et la violation du droit 
international humanitaire par l'armée israélienne, 
Israël a annoncé qu'il refuserait dorénavant les visas 
aux fonctionnaires des Nations Unies. Ces attaques 
contre les Nations Unies appellent de notre part un 
soutien sans ambigüité à toutes les agences 
onusiennes sur place, notamment l'UNRWA. 
 
 
 
En outre, la Belgique doit demander un cessez-le-
feu immédiat, qui doit s'accompagner d'initiatives 
pour une solution politique durable. La situation 
humanitaire dans la région est sans précédent.  
 

01.13  Malik Ben Achour (PS): Valse 

voorwendselen aanvoeren om de hulp aan Palestina 
op losse schroeven te zetten, is een belediging voor 
de diensten van Ontwikkelingssamenwerking en de 
Belgische ngo's die lovenswaardige inspanningen 
leveren op het terrein. Ik wil u bedanken omdat u het 
vertrouwen in hen opnieuw bevestigd hebt. 
 
Israël liet weten dat het voortaan geen visa meer zou 
uitreiken aan VN-functionarissen. Daarmee 
reageerde het land op de uitspraken van de 
secretaris-generaal van de VN, die de 
gebeurtenissen op 7 oktober in verband bracht met 
de bezetting en de schending van het internationale 
humanitaire recht door het Israëlische leger. In het 
licht van die aanvallen op de Verenigde Naties 
moeten wij alle VN-agentschappen ter plaatse 
ondubbelzinnig onze steun toezeggen, met name 
het UNRWA. 
 
Bovendien moet ons land aandringen op een 
onmiddellijk staakt-het-vuren, dat gepaard moet 
gaan met initiatieven die gericht zijn op een 
duurzame politieke oplossing. De humanitaire 
situatie in de regio is ongezien.  
 

L'aide humanitaire ce ne sont que 34 camions entrés 
à Gaza, soit 3 % des besoins! Bloquer cette aide 
revient à regarder crever les gens! Bloquer l'aide au 
développement signifie ne plus soutenir de projets 
de santé, agricoles et de construction d'écoles, et 
donc abandonner la population palestinienne et la 
jeter dans les bras des groupes armés. L'occupation 
en constitue déjà un motif.  
 
 
 
 
 
Il faut déconstruire immédiatement l'idée qu'on 
déplace des populations civiles pour les protéger. 
Déplacer des millions de civils constitue un crime de 
guerre et pas une préoccupation humanitaire.  
 
 
D'aucuns ont été prompts à vouloir cesser l'aide à la 
Palestine pour le crime contre l'humanité du 
7 octobre. Il faut mettre fin à l'impunité pour modifier 
les paradigmes du conflit, sinon les mêmes causes 
produiront toujours les mêmes effets.  
 

De humanitaire hulp blijft beperkt tot 
34 vrachtwagens die Gaza zijn binnengereden, wat 
neerkomt op 3 % van de noden! Het blokkeren van 
die hulp komt neer op toekijken hoe de mensen ter 
plaatse creperen! Het blokkeren van 
ontwikkelingshulp betekent dat projecten op het 
gebied van gezondheidszorg, landbouw en 
scholenbouw niet langer ondersteund worden en 
dus dat de Palestijnse bevolking aan haar lot 
overgelaten wordt en in de armen van gewapende 
groeperingen gedreven wordt. Dat laatste wordt 
overigens al in de hand gewerkt door de bezetting. 
 
We moeten onmiddellijk de idee de wereld uit helpen 
dat burgers verdreven worden om hen te 
beschermen. Het verdrijven van miljoenen burgers is 
een oorlogsmisdaad en doet men niet uit 
humanitaire overwegingen. 
 
Sommigen waren er als de kippen bij om de steun 
aan Palestina stop te zetten wegens de misdaad 
tegen de mensheid die op 7 oktober gepleegd werd. 
We moeten een einde maken aan de straffeloosheid 
als we de wetmatigheden van het conflict willen 
doorbreken, anders zullen dezelfde oorzaken steeds 
weer dezelfde gevolgen teweegbrengen. 
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01.14  Vicky Reynaert (Vooruit): Nous avons 

effectivement besoin d'un cessez-le-feu pour 
acheminer l'aide humanitaire à l'intérieur de Gaza. 
 
Nous devons continuer d'insister auprès d'Israël et 
au niveau international pour que le droit international 
soit respecté. Il est profondément regrettable que 
deux groupes politiques dans ce Parlement soient 
incapable de l'admettre. 
 
Cela fait déjà deux ans que nous discutons de l'aide 
au profit de la Palestine. Il y a deux ans, il a déjà été 
démontré que cette aide ne parvenait pas au Hamas. 
J'appelle tous les membres de cette commission qui 
s'obstinent à entonner ce refrain à fournir des 
preuves. Quel est l'intérêt de ressasser sans cesse 
cette antienne? La preuve contraire a déjà été 
fournie depuis longtemps par toutes sortes 
d'enquêtes dans les pays donateurs ainsi que par 
l'ONU. 
 

01.14  Vicky Reynaert (Vooruit): We hebben 

inderdaad een staakt-het-vuren nodig om de 
humanitaire hulp in Gaza binnen te krijgen.  
 
We moeten er bij Israël en op het internationale 
niveau op blijven aandringen het internationaal recht 
te respecteren. Het is doodjammer dat twee politieke 
fracties in dit Parlement dat niet over hun lippen 
krijgen.  
 
We zijn al twee jaar aan het discussiëren over de 
hulp aan Palestina. Twee jaar geleden werd al 
aangetoond dat die hulp niet naar Hamas gaat. Ik 
roep iedereen op die hier op blijft terugkomen, om 
met bewijzen te komen. Wat is de bedoeling van het 
steeds opnieuw opwerpen van deze vraag? Het 
tegendeel is al lang bewezen door allerlei 
onderzoeken in donorlanden en door de VN. 
 

01.15 Nabil Boukili (PVDA-PTB): J'espère que 

votre position est également celle du gouvernement 
et que la ministre Lahbib appellera à un cessez-le-
feu lors de son voyage dans la région.  
 
En ne condamnant pas les crimes de guerre commis 
à Gaza, l'UE prend parti pour Israël et perd toute 
crédibilité dans la perspective d'un processus de 
paix. La Belgique plaidera-t-elle, au niveau 
européen, pour une condamnation et pour un 
cessez-le-feu? 
 
Des hauts fonctionnaires des Nations Unies sont 
attaqués par Israël pour leur position humanitaire ou 
leur défense du droit international. Comme cela a été 
fait à l'encontre d'autres pays violant le droit 
international, il est temps de réfléchir à un 
mécanisme de sanctions à l'encontre d'Israël. La 
politique européenne du deux poids, deux mesures 
est flagrante.  
 

01.15  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ik hoop dat de 

regering uw standpunt deelt en dat minister Lahbib 
tijdens haar reis naar de regio tot een staakt-het-
vuren zal oproepen.  
 
Door de oorlogsmisdaden in Gaza niet te 
veroordelen kiest de EU de kant van Israël en 
verliest ze alle geloofwaardigheid in het 
vredesproces. Zal België op Europees niveau voor 
een veroordeling en een staakt-het-vuren pleiten? 
 
 
Hoge ambtenaren van de Verenigde Naties worden 
door Israël aangevallen wegens hun humanitaire 
houding of omdat ze het internationaal recht 
verdedigen. Net als in het geval van andere landen 
die het internationaal recht schenden, is het tijd om 
na te denken over een sanctiemechanisme tegen 
Israël. Europa voert overduidelijk een beleid van 
twee maten. 

 
En tout cas, c'est la première fois que j'entends un 
discours aussi clair en faveur d'un cessez-le-feu, 
j'espère que votre position est partagée par le 
gouvernement. 
 

In elk geval is dit de eerste keer dat ik iemand zo'n 
duidelijke steun voor een staakt-het-vuren hoor 
uitspreken en ik hoop dat uw standpunt door de 
regering gedeeld wordt. 

 

01.16  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Ceux qui 

nous accusaient de nous taire face au massacre du 
Hamas se taisent aujourd'hui face aux horreurs 
vécues par les Palestiniens. Cette hiérarchisation de 
la souffrance est détestable.  
 
 
Il y a une polémique sur les chiffres car plus 
personne ne sait ce qu'il se passe à Gaza. Il faut 
laisser les ONG et les journalistes y entrer. Il est 
hypocrite de critiquer les chiffres du Hamas alors 
qu'Israël ne laisse personne entrer pour faire une 

01.16  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Degenen 

die ons ervan beschuldigden over het bloedbad van 
Hamas te zwijgen, zwijgen nu over de 
verschrikkingen die de Palestijnen beleven. Het is 
afschuwelijk dat er een rangschikking van het lijden 
opgesteld wordt.  
 
Er is een controverse over de cijfers omdat niemand 
meer weet wat er in Gaza gebeurt. De ngo's en de 
journalisten moeten er toegang toe kijken. Het is 
hypocriet om de cijfers van Hamas te bekritiseren 
terwijl Israël er niemand binnenlaat om een 
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enquête internationale sur l'hôpital bombardé. Des 
hôpitaux et des écoles sont visés depuis des 
décennies par l'armée israélienne. 
 
Nous devons éviter de financer des groupes 
terroristes, mais aussi éviter l'importation de produits 
issus de la colonisation. Pour amener une 
perspective de paix, il faut arrêter l'importation des 
produits des colonies, reconnaître l'État palestinien 
et suspendre les accords d'association européens 
avec Israël. 
 

internationaal onderzoek naar het gebombardeerde 
ziekenhuis te voeren. Ziekenhuizen en scholen zijn 
al tientallen jaren het doelwit van het Israëlisch leger. 
 
We moeten voorkomen dat we terreurgroepen 
financieren, maar we moeten ook voorkomen dat we 
producten uit de nederzettingen importeren. Om 
uitzicht op vrede te bieden moeten we stoppen met 
het importeren van producten uit de nederzettingen, 
de Palestijnse Staat erkennen en de Europese 
associatieovereenkomsten met Israël opschorten. 
 

C'est la sixième fois en 17 ans que la bande de Gaza 
est bombardée et le Hamas n'a pas été détruit. Les 
bombardements systématiques contre une 
population vivant pour 80 % de l'aide alimentaire ne 
sont pas la solution pour combattre le terrorisme. 
Nous devons proposer des perspectives pour une 
paix juste et durable.  
 

Het is de zesde keer in 17 jaar dat de Gazastrook 
gebombardeerd wordt, en toch werd Hamas niet 
vernietigd. Het systematisch bombarderen van 
burgers die voor 80 % afhankelijk zijn van 
voedselhulp is niet de oplossing om terreur te 
bestrijden. Wij moeten perspectieven bieden voor 
een rechtvaardige en duurzame vrede.  
 

01.17  Kathleen Depoorter (N-VA): Mon président 

de parti a demandé à Israël d'épargner les citoyens 
innocents et de ne pas perdre le contrôle de la 
violence. Il a indiqué que le droit de guerre devait 
être respecté. Mme Reynaert n'a manifestement pas 
bien entendu ces propos. 
 

01.17  Kathleen Depoorter (N-VA): Mijn 

partijvoorzitter heeft Israël gevraagd om onschuldige 
burgers te sparen en om de controle over het geweld 
niet te verliezen. Hij heeft erop gewezen dat het 
oorlogsrecht gerespecteerd moet worden. Mevrouw 
Reynaert heeft dat duidelijk niet goed gehoord.  
 

Lorsque nous formulons des critiques à l'égard des 
dépenses liées à la coopération au développement, 
nous ne parlons pas de l'aide humanitaire. Nous 
n'avons pas encore reçu le rapport de la ministre de 
l'époque, Mme Kitir. Quelles enquêtes ont été 
menées? Sur qui et sur quoi a-t-on enquêté? Les 
personnes associées aux projets d'exécution ne 
sont-elles pas liées au FPLP, comme l'a montré une 
enquête néerlandaise? Apportez-nous ces preuves 
afin que nous puissions cesser de poser ces 
questions! Si tant de tunnels ont été creusés, si tant 
de matériaux de construction ont été utilisés, il faut 
chercher à savoir si ces travaux n'ont pas été 
financés à l'aide de l'argent de la coopération au 
développement. Où le Hamas va-t-il chercher cet 
argent? Comment se fait-il qu'il puisse se payer des 
armes de guerre mais ne puisse pas acheter de la 
nourriture pour ses propres habitants? Je demande 
de la transparence à ce sujet, mais on me répond en 
m'invitant à me taire. Je n'ai encore vu aucune 
preuve. 
 

Wanneer wij een kritische noot hebben bij de 
bestedingen rond ontwikkelingssamenwerking, dan 
hebben we het niet over humanitaire hulp. Wij 
hebben het rapport van toenmalig minister Kitir nog 
niet gekregen. Welke onderzoeken werden gedaan? 
Wie en wat werd er onderzocht? Zijn de mensen in 
de uitvoerende projecten niet verbonden aan het 
PFLP, zoals een Nederlands onderzoek uitgewezen 
heeft? Kom eens met die bewijzen, zodat we kunnen 
stoppen met deze vragen te stellen! Als zoveel 
tunnels zijn gegraven, als zoveel bouwmateriaal 
gebruikt is, dan moeten we toch onderzoeken of dit 
niet gefinancierd werd met ontwikkelingsgeld? Hoe 
komt Hamas aan die middelen? Hoe komt het dat zij 
wel oorlogswapens kunnen betalen, maar geen 
voedsel voor de eigen inwoners? Ik vraag hierover 
transparantie, maar ik hoor alleen maar dat ik moet 
zwijgen. Ik heb nog geen bewijzen gezien. 

 

01.18  André Flahaut (PS): J’ai retrouvé des 

propositions de résolution déposées au Sénat au 
début des années 2000. Leur contenu est le même 
que celui de nos textes actuels, tout comme le 
constat dressé à l’époque.  
 
 
La récente négation par Israël de l’autorité morale de 
l’ONU – en la personne de M. Guterres – à l’échelle 
mondiale est très grave. J’ai le sentiment que les 
fous ne sont pas tous dénoncés de la même façon! 

01.18  André Flahaut (PS): Ik heb de voorstellen 

van resolutie teruggevonden die in het begin van de 
jaren 2000 bij de Senaat werden ingediend. De 
inhoud ervan is dezelfde als die van onze huidige 
teksten, en dat geldt ook voor de gedane 
vaststellingen. 
 
De recente ontkenning door Israël van de morele 
autoriteit van de VN – in de persoon van de heer 
Guterres – op wereldschaal is bijzonder ernstig. Ik 
heb het gevoel dat de waanzin niet overal op 



 25/10/2023 CRABV 55 COM 1209 
 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

14 

Par ailleurs, si cette commission décide d’entendre 
les témoignages de victimes, il est indispensable, 
pour des raisons d’équilibre, que celles-ci soient 
aussi bien israéliennes que palestiniennes.  
 

dezelfde manier aan de kaak wordt gesteld! Als onze 
commissie voorts zou beslissen om de 
getuigenissen van slachtoffers te horen, is het ter 
wille van een evenwichtige benadering noodzakelijk 
dat dat zowel Israëlische als Palestijnse slachtoffers 
zouden zijn. 

 

01.19  Caroline Gennez, ministre (en néerlandais): 

Je souhaite vous remercier tous pour les répliques 
et la sérénité du débat. M. De Vriendt plaide, à juste 
titre, en faveur d'un consensus international qui, à ce 
jour, ne s'est pas encore dégagé. L'abrogation par 
Israël des visas appartenant aux collaborateurs des 
Nations Unies est vraiment regrettable. Je souhaite 
m'en tenir aux faits, et l'œil du monde neutre, à 
savoir l'ONU, doit également se tourner vers Gaza. 
Il s'agit d'une crise humanitaire qui exige un véritable 
cessez-le-feu humanitaire afin de pouvoir acheminer 
de l'aide depuis Rafah, mais, en ce qui nous 
concerne, également depuis Erez en Israël. Les 
otages ont également besoin de médicaments. 
 

01.19 Minister Caroline Gennez (Nederlands): Ik wil 

iedereen bedanken voor de replieken en de 
sereniteit van het debat. De heer De Vriendt houdt 
een terecht pleidooi voor internationale 
eensgezindheid. Die missen we vandaag nog altijd. 
De Israëlische intrekking van visa voor VN-
medewerkers is zeer kwalijk. Ik wil graag bij de feiten 
blijven en dan moet het oog van de neutrale wereld 
– de VN – ook op Gaza gericht zijn. Dit is een 
humanitaire crisis die een duidelijk humanitair 
staakt-het-vuren vraagt zodat er hulp vanuit Rafah, 
maar wat ons betreft ook vanuit het Israëlische Erez 
kan worden geleverd. Ook de gijzelaars hebben 
medicamenten nodig. 
 

La Belgique doit rester pionnière et plaide donc pour 
un cessez-le-feu humanitaire. Toutefois, 
l'Allemagne, l'Autriche et la Hongrie s'y opposent. 
 
Actuellement, les besoins les plus importants sont 
l'eau, l'électricité et l'énergie. Le blocus sur l'eau et 
l'énergie doit cesser. 
 
Nous ne pouvons actuellement pas contrôler nos 
projets à Gaza dès lors qu’ils ne sont pas mis en 
œuvre. Le personnel de Gaza ne peut pas 
s’échapper. 
 

België moet een voortrekkersrol blijven vervullen en 
pleit daarom voor een humanitair staakt-het-vuren. 
Duitsland, Oostenrijk en Hongarije zijn echter tegen. 
 
Momenteel is de grootste nood water, stroom en 
energie. De blokkade van water en energie moet 
stoppen. 
 
We kunnen onze projecten in Gaza momenteel niet 
monitoren omdat ze niet uitgevoerd worden. De 
Gazaanse medewerkers kunnen niet weg. 
 

Je dois malheureusement communiquer que des 
infrastructures cofinancées à l'aide de moyens 
belges ont été touchées, notamment un centre d'une 
ONG palestinienne soutenue par Enabel à hauteur 
de 300 000 euros. Les bureaux d'Enabel ont 
également été touchés, heureusement sans faire de 
dommage humain ou de victimes. De même, une 
dizaine de bâtiments de l'UNRWA, qui sont aussi 
cofinancés par la Belgique, ont été endommagés par 
les bombardements. 
 

Helaas moet ik meedelen dat infrastructuur die 
medegefinancierd werd met Belgische middelen 
werd getroffen, onder meer een centrum van een 
Palestijnse ngo die door Enabel werd gesteund voor 
300.000 euro. Ook de kantoren van Enabel zijn 
geraakt, gelukkig zonder menselijke schade of 
slachtoffers. Ook een tiental gebouwen van het 
UNRWA, die ook medegefinancierd worden door 
België, zijn beschadigd door de bombardementen. 
 

(En français) Nous rappellerons encore que le 
déplacement de la population constitue un crime de 
guerre. 
 

(Frans) Wij zullen er ook blijven op wijzen dat het 
verdrijven van de bevolking een oorlogsmisdaad is.  
 

(En néerlandais) L'enquête de l'OLAF évoquée 
précédemment date de 2021. Le rapport initial que 
l'ambassadeur de Belgique a reçu en 2021 des 
autorités israéliennes est classifié. Après l'analyse 
de ce dossier, l'ambassadeur a demandé un rapport 
plus circonstancié. La Sûreté de l'État (VSSE) a 
établi deux rapports sur cette question qui a fait 
l'objet d'une concertation avec le cabinet du 
précédent ministre de la Justice. La VSSE a fait 
savoir qu'Israël n'avait fourni aucune preuve ou piste 

(Nederlands) Het vermelde onderzoek van OLAF 
dateert van 2021. Het initiële rapport dat de 
Belgische ambassadeur in 2021 van de Israëlische 
overheid ontving, is geclassificeerd. Na de analyse 
van dat dossier heeft de ambassadeur een 
uitgebreider rapport opgevraagd. De Veiligheid van 
de Staat (VSSE) maakte twee rapporten over deze 
kwestie op. Daarover was er overleg met het kabinet 
van de vorige minister van Justitie. De VSSE heeft 
aangegeven dat Israël geen concrete bewijzen of 
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concrète qui aurait pu mener à une poursuite de 
l'enquête. 
 
Je suis tout à fait disposée à examiner tout élément 
à charge, mais pourrions-nous convenir que les 
dossiers de 2021 et antérieurs sont clôturés? 
Mme Depoorter discrédite en effet le soutien dont 
bénéficie la solidarité internationale dans le contexte 
humanitaire et de l'aide au développement. Elle doit 
cesser de propager des informations inexactes. 
 
Présidente: Séverine de Laveleye. 
 
En Belgique également, nous avons intérêt à nous 
exprimer d'une seule voix. Nous assistons à une 
violation grave du droit humanitaire international à 
Gaza. Il s'agit non seulement de la détention 
d'otages, mais également du recours à une violence 
disproportionnée dans cette guerre qui cause des 
victimes innocentes et de la volonté de priver la 
population, pourtant confrontée à une terrifiante 
misère, de toute aide humanitaire et de fournitures 
de base. 
 

aanknopingspunten voor verder onderzoek 
aanleverde. 
 
Ik wil heel graag elk element à charge onderzoeken, 
maar kunnen we hier afspreken dat we de dossiers 
van 2021 en vroeger als afgesloten beschouwen? 
Mevrouw Depoorter discrediteert immers het 
draagvlak voor internationale solidariteit bij 
humanitaire of ontwikkelingshulp. Zij moet stoppen 
met de verspreiding van nepnieuws.  
 
Voorzitster: Séverine de Laveleye. 
 
Ook in België hebben we er belang bij met één stem 
te spreken. We zien in Gaza een grove schending 
van het internationaal humanitair recht. Het gaat niet 
alleen om het vasthouden van gijzelaars, ook om 
disproportioneel oorlogsgeweld dat onschuldige 
slachtoffers maakt en het onthouden van 
humanitaire hulp en basisvoorzieningen aan een 
bevolking die in een ontzettende nood verkeert.  
 

01.20 Kathleen Depoorter (N-VA): Je demanderai 

au moment opportun au peuple israélien de me 
remettre le rapport d'Israël mais je demande 
aujourd'hui à la ministre l'analyse que sa 
prédécesseure avait effectuée. Soyez transparente 
à ce sujet. Tant que la ministre n'aura pas publié ce 
rapport, je continuerai à le demander. La lettre des 
ministres néerlandais indique qu'ils ont enquêté sur 
les personnes collaborant aux projets: 34 personnes 
portaient effectivement une double casquette et 
28 faisaient même partie du conseil d'administration. 
La transparence est un problème général chez 
Vooruit. Le ministre Vandenbroucke ne communique 
pas non plus de manière transparente sur ses 
dossiers. En tant que députée, mon rôle n'est pas de 
prouver des choses, mais de contrôler la ministre. 
 

01.20  Kathleen Depoorter (N-VA): Het Israëlische 

rapport vraag ik wel aan de mensen van Israël. Ik 
vraag de minister de analyse die haar voorgangster 
heeft gevoerd. Wees daarover transparant. Zolang 
de minister dat rapport niet vrijgeeft, zal ik er naar 
blijven vragen. In de brief van de Nederlandse 
ministers staat dat ze de mensen die meewerken 
aan de projecten onderzocht hebben: 34 mensen 
hadden effectief een dubbel petje en 28 personen 
zaten zelfs in de raad van bestuur. Transparantie is 
een algemeen probleem van Vooruit. Minister 
Vandenbroucke geeft zijn dossiers ook niet vrij. Het 
is als parlementslid niet mijn taak om zaken te 
bewijzen, maar wel om de minister te controleren. 

 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Questions jointes de 

- Kathleen Depoorter à Caroline Gennez 
(Coopération au développement et Grandes 
Villes) sur "L'aide au Niger" (55037353C) 
- Malik Ben Achour à Caroline Gennez 
(Coopération au développement et Grandes 
Villes) sur "L'approche globale au Sahel" 
(55037623C) 
- Kathleen Depoorter à Caroline Gennez 
(Coopération au développement et Grandes 
Villes) sur "La situation au Niger" (55038260C) 
- Goedele Liekens à Caroline Gennez 
(Coopération au développement et Grandes 
Villes) sur "L'approche occidentale actuelle dans 
la région du Sahel" (55038683C) 
 

02 Samengevoegde vragen van 

- Kathleen Depoorter aan Caroline Gennez 
(Ontwikkelingssamenwerking en Grote Steden) 
over "De hulp aan Niger" (55037353C) 
- Malik Ben Achour aan Caroline Gennez 
(Ontwikkelingssamenwerking en Grote Steden) 
over "De totaalaanpak in de Sahel" (55037623C) 
- Kathleen Depoorter aan Caroline Gennez 
(Ontwikkelingssamenwerking en Grote Steden) 
over "De situatie in Niger" (55038260C) 
- Goedele Liekens aan Caroline Gennez 
(Ontwikkelingssamenwerking en Grote Steden) 
over "De huidige westerse benadering van de 
Sahelregio" (55038683C) 
 

02.01  Kathleen Depoorter (N-VA): La ministre ne 02.01  Kathleen Depoorter (N-VA): De minister zal 
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mettra pas fin à la coopération au développement 
avec le Niger malgré le coup d'État. 
 
Pourquoi? Quelles mesures concrètes seront-elles 
prises pour renforcer la coopération au 
développement avec le Niger? Comment seront-
elles coordonnées? Combien de moyens seront-ils 
dégagés? Le Niger est-il toujours endetté vis-à-vis 
de notre pays? Comment l’incidence de notre 
coopération au développement sera-t-elle évaluée? 
Quels sont les aspects du programme pays qui sont 
menacés par le coup d'État? Notre stratégie pour le 
Sahel sera-t-elle revue? 
 

de ontwikkelingssamenwerking naar Niger niet 
stopzetten, ondanks de staatsgreep. 
 
Waarom niet? Welke concrete maatregelen zullen er 
genomen worden om de 
ontwikkelingssamenwerking met Niger te 
versterken? Hoe wordt dat gecoördineerd? Hoeveel 
middelen worden er vrijgemaakt? Heeft Niger nog 
schulden ten opzichte van ons land? Hoe wordt de 
impact van onze ontwikkelingssamenwerking 
geëvalueerd? Welke aspecten van het 
landenprogramma komen in gevaar door de 
staatsgreep? Zal onze Sahel-strategie herbekeken 
worden? 
 

02.02  Malik Ben Achour (PS): Lors de votre 

mission au Niger en juin, vous avez officialisé le 
projet pilote de Torodi, basé sur l'approche 3D 
(Diplomatie, Défense et Développement). Cette 
approche intégrée vise à créer un environnement 
sûr, condition de l'effectivité de notre solidarité. Le 
budget du projet est de 4,5 millions d'euros. 
L'enveloppe de la coopération bilatérale avec le 
Niger atteint 50 millions pour 2022-2026, sans 
compter les 11,5 millions du portefeuille thématique 
Climat au Sahel 2022-2027. Le Niger reste donc une 
priorité de notre action extérieure. Vous avez 
rencontré des acteurs locaux importants. 
 
 
 
 
En quoi les actions mises en œuvre à Torodi 
correspondent-elles à l'approche 3D? Des projets 
similaires sont-ils en cours d'élaboration? Comment 
la ministre de la Défense est-elle associée aux 
programmes bilatéraux? Quel a été le résultat de vos 
entretiens avec les responsables nigériens? 
 

02.02  Malik Ben Achour (PS): Toen u in juni op 

missie was in Niger, hebt u de officiële aftrap 
gegeven van het proefproject in Torodi, dat gestoeld 
is op de 3D-benadering (Diplomacy, Defence en 
Development). Deze geïntegreerde aanpak strekt 
ertoe een veilige omgeving tot stand te brengen, die 
een voorwaarde is voor de effectiviteit van onze 
solidariteit. Met het project is een budget van 
4,5 miljoen euro gemoeid. De enveloppe van de 
bilaterale ontwikkelingssamenwerking met Niger 
loopt op tot 50 miljoen euro voor de periode 2022-
2026, en daar is de 11,5 miljoen euro uit de 
thematische portefeuille Klimaat in de Sahel 2022-
2027 niet bijgerekend. Niger blijft dus een prioriteit 
van onze hulp aan het buitenland. U hebt er 
belangrijke lokale actoren ontmoet. 
 
Op welke wijze sluit het project in Torodi aan bij de 
3D-benadering? Zitten er soortgelijke projecten in de 
pijplijn? Op welke manier is de minister van Defensie 
bij de bilaterale programma's betrokken? Wat was 
het resultaat van uw gesprekken met de Nigerese 
verantwoordelijken? 
 

02.03 Caroline Gennez, ministre (en néerlandais): 

L'essence de notre coopération au développement 
est toujours axée sur les besoins des couches les 
plus vulnérables de la population. En raison du coup 
d'État au Niger, nous devons revoir notre approche 
afin de maintenir notre engagement à l'égard de la 
population. 
 
L'élaboration des programmes s'accompagne d'une 
analyse de la fragilité du contexte local, qui nous 
permet de procéder rapidement à des ajustements 
en temps de crise, sans devoir interrompre 
complètement le programme. 
 

02.03 Minister Caroline Gennez (Nederlands): De 

essentie van onze ontwikkelingssamenwerking is 
steeds gericht op de behoeften van de meest 
kwetsbare bevolkingsgroepen. Door de staatsgreep 
in Niger moeten we onze aanpak aanpassen om ons 
engagement ten aanzien van de bevolking aan te 
houden. 
 
Bij de totstandkoming van programma's wordt een 
fragiliteitsanalyse van de lokale context gemaakt, die 
ons toelaat om in tijden van crisis snel bij te sturen 
zonder het programma volledig stop te moeten 
zetten. 

 
Notre stratégie pour le Sahel montre l'importance du 
maintien de notre présence dans cette région. Nous 
devons veiller à la manière de pérenniser notre 
présence pour ne pas laisser de vide. Une 
coordination étroite est nécessaire à cet effet. En 
conséquence des coups d'État, nous allons mettre 
davantage l'accent sur le renforcement de la société 

Onze Sahel-strategie toont het belang aan van het 
handhaven van onze aanwezigheid in de Sahel. We 
moeten erop toezien hoe we onze aanwezigheid 
kunnen bestendigen om geen vacuüm te laten. Dat 
vereist een nauwe coördinatie. Door de 
staatsgrepen gaan we meer dan voorheen de 
nadruk leggen op het versterken van het lokale 
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civile locale. À Torodi, nous avions lancé un 
projet 3D unique et intégré avec la défense, la 
diplomatie et le développement, qui visait à ramener 
la stabilité et des services de base à la population. 
 

maatschappelijke middenveld. In Torodi hadden we 
een uniek en geïntegreerd 3D-project opgestart 
samen met defensie, diplomatie en ontwikkeling, dat 
stabiliteit en basisdiensten wilde terugbrengen naar 
de bevolking. 

 
(En français) L’objectif du projet est de permettre à 
la population de bénéficier d'un environnement 
stabilisé, d'une cohésion sociale renforcée et d'un 
meilleur accès aux services publics, tout en 
renforçant la visibilité de l’État.  
 
Les actions sont complémentaires. La Défense 
belge améliore la sécurité des personnes et des 
biens, par l’appui à l’infrastructure et aux forces de 
sécurité intérieure. La Coopération renforce les 
structures de l’État dans les domaines de la santé, 
l’enseignement et l’emploi des femmes et des 
jeunes. La diplomatie inscrit cette approche dans 
une politique cohérente avec les orientations 
stratégiques nigériennes, belges, européennes et 
internationales au Sahel. Ce projet pilote était la 
première concrétisation de l’approche globale sur le 
terrain.  
 

(Frans) Het doel van dat project bestond erin de 
bevolking een stabielere omgeving te bieden, alsook 
een versterkte sociale cohesie en een betere 
toegang tot overheidsdiensten. Daarbij zou ook de 
zichtbaarheid van de Staat worden vergroot. 
 
De acties waren complementair. De Belgische 
Defensie verbeterde de veiligheid van personen en 
goederen door de infrastructuur en de binnenlandse 
veiligheidstroepen te ondersteunen. 
Ontwikkelingssamenwerking was gericht op het 
verbeteren van de staatsstructuren op het gebied 
van gezondheid, onderwijs en werkgelegenheid voor 
vrouwen en jongeren. De diplomatie zette die 
aanpak om in een coherent beleid waarin de 
Nigerese, Belgische, Europese en internationale 
strategische richtsnoeren voor de Sahel waren 
opgenomen. Dit proefproject was de eerste 
toepassing van de globale aanpak op het terrein.   

 
(En néerlandais) Malheureusement, nous avons été 
dépassés par les événements. Un coup d'État a eu 
lieu et on a décidé de suspendre le projet Torodi. 
 

(Nederlands) Helaas haalden de feiten ons in. Er 
was een staatsgreep en daarna werd beslist het 
Torodi-project op te schorten.  

 
(En français) Lors de la mission, j'ai rencontré le 
président du Niger ainsi que les ministres des 
Affaires étrangères et de la Coopération, de 
l'Élevage, de la Santé et de l'Éducation. Les autorités 
ont exprimé leur satisfaction envers la coopération 
avec la Belgique. Le président a souligné le travail 
d’Enabel en matière de santé et d’élevage. 
 

(Frans) Tijdens de missie heb ik de president van 
Niger ontmoet, evenals de ministers van 
Buitenlandse Zaken en Samenwerking, Veeteelt, 
Gezondheid en Onderwijs. De autoriteiten hebben 
hun tevredenheid geuit over de samenwerking met 
België. De president benadrukte het werk van 
Enabel op het vlak van gezondheid en veeteelt. 
 

(En néerlandais) Après le transfert de pouvoir au 
Niger, nous avons passé nos activités au crible. 
L'objectif est de réorienter la coopération avec le 
niveau politique central vers le niveau local et 
technique. Un retrait précipité affecterait encore plus 
la population. Pour l'instant, nous poursuivons donc 
les projets visant à améliorer l'accès à la santé et à 
l'éducation. Grâce à ces projets, 250 000 Nigériens 
verront leurs frais de soins de santé réduits de 80 % 
d'ici cinq ans et 50 000 jeunes pourront aller à 
l'école. Nous soutenons également la population sur 
le plan socioéconomique. En offrant une perspective 
à la population, nous coupons les racines du mal qui 
conduisent à la migration ou à la radicalisation. Dans 
le cadre du portefeuille régional sur le climat, nous 
nous attelons à accroître la résilience au 
changement climatique.  
 
La situation dans la région est très fluctuante. Nous 
devons donc nous adapter en permanence. Une 
évaluation est en cours actuellement. Il convient de 
prendre en considération le programme de soutien à 

(Nederlands) Na de machtsoverdracht in Niger 
hebben we onze activiteiten gescreend. De 
bedoeling is om de samenwerking met het centrale 
politieke niveau te heroriënteren naar het lokale en 
technische niveau. Door een overhaaste 
terugtrekking zouden we de bevolking nog meer 
treffen. Voorlopig blijven we dus doorgaan met 
projecten voor een betere toegang tot de 
gezondheidszorg en het onderwijs. Hierdoor zien 
250.000 Nigerezen hun zorgfactuur binnen 5 jaar 
met 80 % dalen en kunnen 50.000 leerlingen naar 
school. Daarnaast steunen we de bevolking op 
sociaal-economisch vlak. Door de mensen 
perspectief te bieden, nemen we de oorzaken weg 
die leiden tot migratie of radicalisering. Vanuit de 
regionale portefeuille rond klimaat werken we aan 
meer weerbaarheid tegen de klimaatverandering.  
 
De situatie in de regio is zeer onderhevig aan 
verandering, dus we moeten ons permanent 
aanpassen. Momenteel loopt er een evaluatie. Het 
Policy Support Programme rond fragiliteit moet in 
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la politique relatif à la précarité afin de soutenir nos 
futurs choix politiques. 
 

overweging genomen worden om toekomstige 
beleidskeuzes te ondersteunen.  

 

02.04  Kathleen Depoorter (N-VA): En fait, il n'est 

pas possible, dans la situation actuelle, d'effectuer 
un monitoring en bonne et due forme. Il n'est pas 
garanti sur facture que nos moyens parviendront à 
la population. Nos moyens ne sont pas illimités. 
Nous devons les affecter là où nous sommes 
certains qu'ils pourront faire la différence. Je ne suis 
pas rassurée à cet égard. 
 

02.04  Kathleen Depoorter (N-VA): Eigenlijk kan er 

in de huidige situatie niet goed aan monitoring 
worden gedaan. Er kan niet gegarandeerd worden 
dat de middelen belanden waar zij moeten belanden. 
Onze middelen zijn niet onbeperkt. We moeten ze 
inzetten op de plaatsen waar we zeker zijn dat ze het 
verschil kunnen maken. Ik maak mij daarover wel 
zorgen. 

 

02.05 Malik Ben Achour (PS): Cette région fait face 

à des incertitudes. La coopération et le 
développement sont primordiaux. Nous nous 
assurerons que nos actions bénéficient aux 
populations. 
 

02.05  Malik Ben Achour (PS): In die regio heerst 

er grote onzekerheid. Samenwerking en 
ontwikkeling zijn primordiaal. Wij zullen erop toezien 
dat onze acties aan de bevolking ten goede komt.  

 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

03 Question de Kathleen Depoorter à Caroline 

Gennez (Coopération au développement et 
Grandes Villes) sur "Des moyens 
supplémentaires pour les ONG" (55037749C) 
 

03 Vraag van Kathleen Depoorter aan Caroline 

Gennez (Ontwikkelingssamenwerking en Grote 
Steden) over "Extra middelen voor ngo's" 
(55037749C) 
 

03.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Récemment, la 

ministre a fait savoir qu'elle dégagerait un budget 
supplémentaire pour renforcer le poids des ONG et 
des acteurs institutionnels belges au niveau de la 
coopération au développement, pour lutter contre 
l'incidence de la pandémie de Covid-19 sur les pays 
et les communautés vulnérables, et pour garantir la 
continuité et la résilience des projets de 
développement. Peut-elle fournir plus d'informations 
à ce sujet? 
 

03.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Recent maakte 

de minister bekend dat ze extra budget zal vrijmaken 
om de impact van Belgische ngo's en institutionele 
actoren in de ontwikkelingssamenwerking te 
vergroten, om de impact van de COVID-19-
pandemie op kwetsbare landen en 
gemeenschappen aan te pakken en om de 
continuïteit en veerkracht van 
ontwikkelingsprojecten te waarborgen. Kan ze dat 
toelichten? 
 

03.02  Caroline Gennez, ministre (en néerlandais): 

Il s'agit d'une mesure de soutien temporaire en 
faveur de 75 organisations de la société civile qui 
sont reconnues comme étant des acteurs de la 
coopération non gouvernementale (ACNG) et qui ont 
obtenu des subventions pour mettre en œuvre un 
programme 2022-2026. Elles sont, comme tout le 
monde, victimes de l'inflation élevée. Pour les aider, 
nous avons dégagé 20 millions d'euros et la 
Direction générale Coopération au développement 
et Aide humanitaire (DGD) a proposé une méthode 
pour les répartir le plus équitablement possible entre 
les ONG et les ACNG reconnus. 
 
 
Étant donné que les programmes dotés de budgets 
plus modestes sont moins résilients et ont une 
marge de manœuvre plus limitée, il a été décidé 
d'attribuer à chaque ACNG un montant minimum fixe 
de 17 500 euros par an, soit 35 000 euros par ACNG 
pour 2023 et 2024. Ce montant permet de couvrir les 
effets de l'inflation pour un collaborateur à temps 
plein de 2022 à 2026. Le solde disponible a ensuite 
été réparti en fonction du poids budgétaire de la 

03.02 Minister Caroline Gennez (Nederlands): Dit 

gaat over een tijdelijke steunmaatregel voor 
75 organisaties van de civiele maatschappij die 
erkend zijn als actoren van de niet-gouvernementele 
samenwerking en subsidies verkregen voor de 
uitvoering van een programma 2022-2026. Zij 
worden, net als iedereen, getroffen door de hoge 
inflatie. Daarvoor hebben we 20 miljoen euro 
uitgetrokken en de Directie-generaal 
Ontwikkelingssamenwerking en Humanitaire Hulp 
(DGD) heeft een methode voorgesteld om dat zo 
eerlijk mogelijk te verdelen onder de erkende ngo’s 
en actoren van de niet-gouvernementele 
samenwerking (nga's). 
 
Aangezien programma’s met kleinere budgetten 
minder veerkracht en manoeuvreerruimte hebben, 
werd beslist om elke nga een vast minimumbedrag 
van 35.000 euro per nga of 17.500 euro per jaar voor 
2023 en 2024 te geven. Dat dekt de effecten van de 
inflatie voor één voltijdse medewerker in de periode 
van 2022 tot en met 2026. Het beschikbare saldo 
werd vervolgens verder verdeeld volgens het 
budgettaire gewicht van de aan elke nga toegekende 
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subvention allouée à chaque ACNG. 
 

subsidie. 
 

Lors du conclave budgétaire, le gouvernement a 
décidé de dégager à chaque fois un montant 
supplémentaire de 10 millions d'euros. Ces 
montants seront compensés dans le cadre de 
l'enveloppe destinée à la coopération au 
développement, notamment sur les lignes 
budgétaires relatives aux prêts d'État à État et au 
soutien au secteur privé local. 
 
En raison du taux d'inflation élevé et de plusieurs 
crises complexes, les ONG agréées sont 
confrontées à un déficit d'environ 130 millions 
d'euros pour la mise en œuvre des programmes. Les 
20 millions d'euros ne couvriront donc qu'une petite 
partie des besoins. 
 

Tijdens het begrotingsconclaaf besliste de regering 
om telkens 10 miljoen euro extra uit te trekken. Dat 
wordt gecompenseerd binnen de enveloppe voor 
ontwikkelingssamenwerking, onder andere op de 
budgetlijnen leningen van staat tot staat en steun 
aan de lokale private sector. 
 
 
 
Door de hoge inflatie en verschillende complexe 
crisissen is er bij de erkende ngo’s een tekort van 
ongeveer 130 miljoen euro voor de uitvoering van de 
programma’s. De 20 miljoen euro dekt dus maar een 
klein deeltje van de behoeften. 

 

03.03  Kathleen Depoorter (N-VA): En fait, il ne 

s'agit pas de millions supplémentaires mais d'un 
glissement. Je regrette que ce partenariat public-
privé – l'un des piliers de la politique de la Suédoise 
en matière de coopération au développement – en 
fasse quelque peu les frais. 
 

03.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Dit gaat 

eigenlijk niet om bijkomende miljoenen, maar om 
een verschuiving. Ik betreur dat die publiek-private 
samenwerking – een van de pijlers van het Zweedse 
ontwikkelingssamenwerkingsbeleid – het op die 
manier een beetje moet bekopen. 

 
L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions nos 55037962C et 
55038084C de Mme Liekens sont transformées en 
questions écrites. La question n° 55038436C de 
Mme Ponthier est retirée. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De vragen nrs. 55037962C en 
55038084C van mevrouw Liekens worden omgezet 
in schriftelijke vragen. Vraag nr. 55038436C van 
mevrouw Ponthier wordt ingetrokken. 
 

04 Questions jointes de 

- Annick Ponthier à Caroline Gennez (Coopération 
au développement et Grandes Villes) sur 
"L'incident diplomatique avec Israël" (55038436C) 
- Kathleen Depoorter à Caroline Gennez 
(Coopération au développement et Grandes 
Villes) sur "Le conflit diplomatique et les 
déclarations au sujet de territoires palestiniens" 
(55038751C) 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Annick Ponthier aan Caroline Gennez 
(Ontwikkelingssamenwerking en Grote Steden) 
over "Het diplomatieke incident met Israël" 
(55038436C) 
- Kathleen Depoorter aan Caroline Gennez 
(Ontwikkelingssamenwerking en Grote Steden) 
over "De diplomatieke rel en de uitspraken over 
de Palestijnse gebieden" (55038751C) 
 

04.01 Kathleen Depoorter (N-VA): Dans une 

interview récemment accordée à De Morgen, vous 
indiquez notamment que des villages entiers sont 
rayés de la carte par Israël. Vous ajoutez que les 
ONG humanitaires belges se concentreront sur 
l'accueil digne des réfugiés, les soins de santé, le 
soutien psychosocial et l'enseignement. 
 
 
Ces propos reflètent-ils la position officielle du 
gouvernement? Les autorités israéliennes ont-elles 
réagi à votre observation? Quel impact vos 
déclarations ont-elles sur le travail fourni dans les 
zones palestiniennes? Existe-t-il un mécanisme 
d'évaluation intermédiaire? 
 

04.01  Kathleen Depoorter (N-VA): In een recent 

interview met De Morgen stelde u onder meer dat 
dorpen volledig van de kaart worden geveegd door 
toedoen van Israël. U gaf ook aan dat Belgische 
humanitaire ngo's zich voornamelijk zullen richten op 
waardige opvang voor vluchtelingen, 
gezondheidszorg, psychosociale ondersteuning en 
onderwijs. 
 
Weerspiegelen die uitspraken het officiële 
regeringsstandpunt? Reageerde de Israëlische 
overheid op uw opmerking? Wat is de impact van uw 
uitspraken op het werk in de Palestijnse gebieden? 
Bestaat er een mechanisme voor tussentijdse 
beoordeling? 

 

04.02  Caroline Gennez, ministre (en néerlandais): 

"Rayer des villages de la carte" est une expression 

04.02 Minister Caroline Gennez (Nederlands): Het 

van de kaart vegen van dorpen is een uitdrukking die 
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qui a été utilisée par des responsables politiques 
israéliens et à laquelle j'ai fait référence dans la 
presse. L'intensification des destructions 
d'infrastructures civiles en Cisjordanie a été 
largement documentée dans de nombreux rapports 
internationaux. 
 
Il y a quelques semaines, nous avons abordé la 
situation en Cisjordanie avec l'ambassadrice 
d'Israël. Nous avons souligné que notre coopération 
au développement est bilatérale et demeure dans 
l'intérêt de la population palestinienne. Nous ne 
pouvons pas accepter que des projets financés par 
la Coopération belge au développement, et donc par 
le contribuable, soient détruits. Une compensation 
de ces destructions sera nécessaire à terme. Nous 
veillons attentivement à ce que la situation 
socioéconomique de la population palestinienne ne 
se dégrade pas davantage. Avec nos partenaires 
européens, nous assurons un suivi des 
infrastructures et de la destruction de celles-ci. 
Systématiquement, nous menons une action 
coordonnée et nous recherchons des 
compensations. 
 
Présidente: Els Van Hoof. 
 

gebruikt werd door Israëlische politici en waarnaar ik 
in de pers heb verwezen. De escalerende vernieling 
van civiele infrastructuur op de Westelijke 
Jordaanoever is ruim gedocumenteerd in talloze 
internationale rapporten. 
 
 
We hebben de situatie op de West Bank enkele 
weken geleden met de Israëlische ambassadeur 
besproken. We hebben erop gewezen dat onze 
ontwikkelingssamenwerking bilateraal is en blijft ten 
voordele van de Palestijnse bevolking. We kunnen 
niet aanvaarden dat projecten die door de Belgische 
Ontwikkelingssamenwerking, en dus de Belgische 
belastingbetaler, worden gefinancierd vernield 
worden. Daar is op termijn compensatie voor nodig. 
We zien er nauwlettend op toe dat de socio-
economische toestand van de Palestijnse bevolking 
er niet verder op achteruitgaat. De infrastructuur en 
de vernieling ervan worden samen met onze 
Europese partners gemonitord. Er wordt 
systematisch gecoördineerd opgetreden en 
compensatie gezocht. 
 
 
Voorzitster: Els Van Hoof. 

 

04.03 Kathleen Depoorter (N-VA): Vu les récents 

événements, cette déclaration est encore plus 
regrettable. Les écologistes préconisent des 
mesures contre Israël. Pour ma part, je plaide, dans 
ce conflit, en faveur d'une approche européenne 
coordonnée et consensuelle. 
 

04.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Die uitspraak is 

in het licht van de recente gebeurtenissen nog 
pijnlijker. Groen pleit voor maatregelen tegen Israël. 
Zelf bepleit ik een gecoördineerde en gedragen 
Europese aanpak in dit conflict. 

 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Patrick Prévot à Caroline Gennez 

(Coopération au développement et Grandes 
Villes) sur "L’exposition au risque de violence par 
les travailleurs humanitaires et de santé" 
(55038323C) 
 

05 Vraag van Patrick Prévot aan Caroline Gennez 

(Ontwikkelingssamenwerking en Grote Steden) 
over "Het risico van geweld waaraan humanitaire 
en medische hulpverleners blootgesteld worden" 
(55038323C) 
 

05.01  Patrick Prévot (PS): Un rapport 

d'Handicap International, Médecins du Monde et 
Action contre la faim conclut que 2022 a été 
particulièrement meurtrier pour les travailleurs 
humanitaires et de santé dans le monde. Il appelle 
les bailleurs internationaux à mieux les protéger; 
90 % des victimes d'attaques sont des acteurs 
locaux. Le budget de l'aide humanitaire doit intégrer 
cet aspect.   
 
 
Quel est le montant et son utilisation pour la sécurité 
du personnel humanitaire? L'enveloppe budgétaire 
pourrait-elle être mieux répartie et la sécurité 
améliorée? Des discussions avec les partenaires 
européens et internationaux sont-elles prévues?  
 

05.01  Patrick Prévot (PS): Uit een verslag van 

Handicap International, Dokters van de Wereld en 
Action contre la Faim blijkt dat 2022 een bijzonder 
dodelijk jaar was voor humanitaire en 
gezondheidshulpverleners in de wereld. In het 
rapport worden internationale geldschieters ertoe 
opgeroepen om hen beter te beschermen. Bij 90 % 
van de aanvallen zijn de slachtoffers plaatselijke 
actoren. Het budget voor humanitaire hulp moet daar 
rekening mee houden.  
 
Welk bedrag wordt er uitgetrokken voor de veiligheid 
van het humanitaire personeel? Hoe wordt dat 
benut? Kan het budget beter verdeeld worden voor 
meer veiligheid? Staan er gesprekken gepland met 
de Europese en internationale partners? 
 

05.02  Caroline Gennez, ministre (en français): La 05.02 Minister Caroline Gennez (Frans): België 
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Belgique prend cette problématique très au sérieux. 
Notre administration va débattre du rapport avec 
Handicap International.  
 

neemt die problematiek zeer ernstig. Onze 
administratie zal dat rapport bespreken met 
Handicap International. 
 

(En néerlandais) L'escalade actuelle de la violence 
en Israël et en Palestine démontre, une fois de plus, 
combien les travailleurs humanitaires sont 
courageux, mais malheureusement aussi combien 
ils sont exposés aux dangers. Plusieurs 
collaborateurs de nos organisations partenaires à 
Gaza ont déjà été blessés, parfois mortellement. 
Nous continuons à insister sur l'importance du 
respect du droit international humanitaire. 
 

(Nederlands) De huidige escalatie van geweld in 
Israël en Palestina bewijst opnieuw de moed van 
hulpverleners, maar helaas ook de gevaren. 
Verschillende medewerkers van onze 
partnerorganisaties in Gaza zijn al getroffen. We 
blijven hameren op het belang van het respect voor 
het internationaal humanitair recht. 
 

(En français) Les organisations humanitaires 
agissent comme des employeurs pour leur 
personnel et appliquent des mesures de sécurité 
appropriées selon la fonction. Nos organisations 
partenaires ont leur propre système de sécurité, qui 
peut être financé par les contributions belges 
allouées aux ressources générales des 
organisations internationales ou par les frais de 
structure. Les travailleurs belges sont enregistrés au 
consulat belge et peuvent bénéficier de l’assistance 
de l’ambassade.  
 
Les différents forums internationaux abordent 
régulièrement la protection des travailleurs 
humanitaires. C'est une priorité pour la présidence 
espagnole du Conseil de l'UE. Nous évaluerons les 
propositions faites dans le rapport mentionné.  
 

(Frans) Humanitaire organisaties treden op als 
werkgevers voor hun personeel en passen de 
gepaste veiligheidsmaatregelen toe afhankelijk van 
de functie. Onze partnerorganisaties hebben hun 
eigen veiligheidssysteem, dat gefinancierd kan 
worden met de Belgische bijdragen aan de 
algemene middelen van de internationale 
organisaties of aan de structuurkosten. De Belgische 
werknemers zijn geregistreerd bij het Belgische 
consulaat en kunnen bijstand vragen aan de 
ambassade. 
 
In de verschillende internationale forums komt de 
beveiliging van humanitair personeel regelmatig aan 
bod. Dat is een prioriteit voor het Spaanse 
voorzitterschap van de Raad van de EU. Wij zullen 
de voorstellen die in het rapport worden vermeld, 
evalueren. 
 

05.03  Patrick Prévot (PS): Cette problématique 

doit être une priorité pour le gouvernement et l'UE. 
Ces travailleurs ne devraient pas être ciblées lors de 
conflits. Il faut appliquer les recommandations de 
qualité du rapport.  
 

05.03  Patrick Prévot (PS): Die problematiek moet 

een prioriteit zijn voor de regering en de EU. Die 
werknemers mogen geen doelwit zijn bij conflicten. 
De degelijke aanbevelingen uit dat rapport moeten 
worden toegepast. 

 
L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Question de Séverine de Laveleye à Caroline 

Gennez (Coopération au développement et 
Grandes Villes) sur "L’aide de la Coopération 
belge à la Libye" (55039569C) 
 

06 Vraag van Séverine de Laveleye aan Caroline 

Gennez (Ontwikkelingssamenwerking en Grote 
Steden) over "De hulp van 
Ontwikkelingssamenwerking voor Libië" 
(55039569C) 
 

06.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Après 

les inondations dramatiques en Libye, vous avez 
débloqué un million d'euros supplémentaire pour 
l'aide humanitaire d'urgence, qui irait au Fonds 
d'urgence pour les secours en cas de catastrophe 
(DREF) de la Fédération internationale des Sociétés 
de la Croix-Rouge et du Croissant-Rouge (FICR). 
 
Quelles seront les priorités pour affecter cette aide? 
Ce montant est-il prélevé sur l’enveloppe 2023 de la 
Coopération ou s'agit-t-il d'un montant additionnel? 
 

06.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Na de 

dramatische overstromingen in Libië hebt u één 
miljoen euro extra uitgetrokken voor humanitaire 
noodhulp, die naar het Disaster Relief Emergency 
Fund (DREF) van de Internationale Federatie van 
Rode Kruis- en Rode Halvemaanverenigingen 
(IFRC) zou gaan. 
 
Volgens welke prioriteiten zal de hulp geoormerkt 
worden? Wordt dat bedrag afgenomen van de 
begroting 2023 van Ontwikkelingssamenwerking of 
gaat het over een bijkomend bedrag? 
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06.02  Caroline Gennez, ministre (en français): La 

tempête Daniel qui a touché le nord-est de la Libye, 
avec un bilan humain très lourd, illustre la crise 
climatique et ses conséquences. J'ai décidé de 
débloquer un million d'euros pour le DREF de la 
Fédération internationale des Sociétés de la Croix-
Rouge et du Croissant-Rouge.  
 
 
L'appel de la Fédération internationale se concentre 
sur l'aide aux plus vulnérables via du cash, une aide 
alimentaire et des abris d'urgence. Le but était de 
répondre aux besoins médicaux très urgents, de 
garantir l'accès à l'eau et à la nourriture et de 
prévenir la violence. 
 
Pour répondre immédiatement, le DREF a libéré un 
million de francs suisses sous la forme d'un prêt au 
Croissant-Rouge libyen, pour assister 25 000 
personnes. Il s'agit du mécanisme habituel pour les 
urgences à grande échelle. 
 
Le 13 septembre, l'Emergency Response 
Coordinator de l'ONU a aussi alloué dix millions de 
dollars du Central Emergency Response Fund 
(CERF) pour intensifier la réponse à cette 
catastrophe. La Belgique en est un important 
donateur. 
 

06.02 Minister Caroline Gennez (Frans): De storm 

Daniël die het noordoosten van Libië getroffen heeft 
en er een zeer zware menselijke tol geëist heeft, 
vormt een illustratie van de klimaatcrisis en de 
gevolgen ervan. Ik heb beslist een miljoen euro uit te 
trekken voor het noodfonds DREF van de 
International Federation of Red Cross and Red 
Crescent Societies.  
 
Met haar oproep wil de International Federation in de 
eerste plaats de meest kwetsbaren met contant geld, 
voedselhulp en noodopvang bijstaan. Het doel was 
zeer dringende medische behoeften te lenigen, 
toegang tot water en voedsel te garanderen en 
geweld te voorkomen. 
 
Als onmiddellijke respons heeft het DREF een 
miljoen Zwitserse frank uitgetrokken in de vorm van 
een lening aan de Libische Rode Halve Maan om 
25.000 mensen te helpen. Dit is het gebruikelijke 
mechanisme voor grootschalige noodsituaties. 
 
Op 13 september heeft de Emergency Response 
Coordinator van de VN ook tien miljoen dollar uit het 
Central Emergency Response Fund (CERF) 
toegezegd om de respons op deze ramp te 
versterken. België is een belangrijke donor. 
 

06.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Si j'ai 

bien compris, le million versé par la Belgique est un 
don, même s'il repose sur un système de prêt. Je 
salue la solidarité de la Belgique envers les victimes 
en Libye. Cette catastrophe liée au changement 
climatique n'a trouvé que peu d'écho dans la presse. 
De tels phénomènes vont pourtant devenir de plus 
en plus fréquents. Afin que notre solidarité soit à la 
hauteur, il est nécessaire de tracer un chemin de 
croissance pour le budget.  
 

06.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Als ik 

het goed begrepen heb, gaat het dus over een 
schenking van 1 miljoen door België, ook al berust 
die schenking indirect op een lening. Ik juich de 
Belgische solidariteit met de slachtoffers in Libië toe. 
De media-aandacht voor deze enorme ramp was 
gering. Er is een duidelijk verband tussen deze ramp 
en de klimaatopwarming, en dergelijke fenomenen 
zullen zich in de toekomst almaar vaker voordoen. 
Onze solidariteit moet toereikend blijven, en te dien 
einde moet er een groeitraject voor de begroting 
uitgestippeld worden. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Question de Séverine de Laveleye à Caroline 

Gennez (Coopération au développement et 
Grandes Villes) sur "L’aide de la Coopération 
belge au Maroc" (55039570C) 
 

07 Vraag van Séverine de Laveleye aan Caroline 

Gennez (Ontwikkelingssamenwerking en Grote 
Steden) over "De hulp van 
Ontwikkelingssamenwerking voor Marokko" 
(55039570C) 
 

07.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Suite 

au séisme survenu au Maroc, vous avez débloqué 
5 millions d’euros d’aide aux victimes, et de soutien 
pour la reconstruction. 
 
Quelles sont les priorités pour affecter l'aide? Le 
montant est-il prélevé sur l’enveloppe 2023 de la 
Coopération? Les ONG demandent l'accès à des 
fonds flexibles. Où en est ce dossier? 
 

07.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Na de 

aardbeving in Marokko hebt u 5 miljoen euro 
uitgetrokken voor hulp aan de slachtoffers en steun 
voor de wederopbouw. 
 
Volgens welke prioriteiten zal de hulp geoormerkt 
worden? Wordt dat bedrag afgenomen van de 
enveloppe 2023 van Ontwikkelingssamenwerking? 
De ngo's willen toegang tot flexibele fondsen. Wat is 
de stand van zaken in dat dossier? 
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07.02 Caroline Gennez, ministre (en français): Lors 

d'une mission au Maroc, j'ai constaté l'ampleur des 
destructions du séisme. L'impact est modéré dans 
les villes mais désastreux dans les régions rurales. 
Le bilan humain et les dégâts matériels sont très 
lourds. Nous avons présenté nos condoléances aux 
victimes et aux autorités. La Belgique a débloqué 
une aide supplémentaire de cinq millions d'euros, qui 
s'ajoutera au nouveau programme bilatéral pour la 
construction. L'objectif est de se concentrer sur un 
redressement durable en mettant l'accent sur la 
rénovation et la reconstruction des écoles. Une 
partie des ressources du programme bilatéral visera 
la création d'emplois locaux et l'apprentissage dans 
le secteur de la construction. 
 
 
 
Les investissements de la Belgique portent leurs 
fruits. Les fonds seront mis en œuvre par Enabel, car 
il ne s'agit pas d'aide humanitaire d'urgence. Les 
cinq millions d'euros font partie de l'enveloppe de la 
coopération bilatérale. Nos contributions à des fonds 
flexibles ont permis aux organisations locales de 
répondre rapidement aux besoins urgents. 
 

07.02 Minister Caroline Gennez (Frans): Tijdens 

een missie naar Marokko heb ik de omvang van de 
schade kunnen vaststellen die de aardbeving heeft 
teweeggebracht. In de steden valt de schade al bij al 
nog mee, maar in de landelijke gebieden zijn de 
gevolgen rampzalig. De menselijke en materiële tol 
is erg zwaar. Wij hebben ons medeleven betuigd aan 
de slachtoffers en de overheid. België heeft 
bijkomende hulp ten belope van vijf miljoen euro 
vrijgemaakt. Die komt nog boven op het nieuwe 
bilaterale programma voor de bouw. Het doel is om 
zich te concentreren op een duurzaam herstel met 
de nadruk op de renovatie en wederopbouw van 
scholen. Een deel van de middelen van het bilaterale 
programma zal gebruikt worden om plaatselijke 
werkgelegenheid te creëren en voor opleidingen in 
de bouwsector. 
 
De investeringen van België werpen vruchten af. De 
fondsen worden uitgevoerd door Enabel, want het 
betreft geen humanitaire noodhulp. Het bedrag van 
vijf miljoen euro maakt deel uit van het budget voor 
bilaterale samenwerking. Dankzij onze bijdragen 
aan flexibele fondsen konden de plaatselijke 
organisaties snel tegemoetkomen aan de dringende 
behoeften.  

 
Sur place, nous avons rencontré des volontaires 
locaux de la Croix-Rouge formés par des 
professionnels internationaux, dont deux Belges. 
 

Ter plaatse hebben we met lokale Rode 
Kruisvrijwilligers gesproken die opgeleid werden 
door internationale professionals, onder wie twee 
Belgen. 

 

07.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Il est 

pertinent de dédier les montants supplémentaires à 
une politique structurelle. Nous menons déjà une 
action importante au Maroc, avec des acteurs bien 
implantés. Nous avons débloqué 5 millions dans une 
région qui, comme la Libye, a d'énormes besoins. 
J'espère que d'autres pays se sont montrés à la 
hauteur, comme la Belgique. Je souhaite bon 
courage aux acteurs présents sur le terrain.  
 

07.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Het is 

aangewezen om de extra bedragen aan een 
structureel beleid te besteden. Onze steunverlening 
in Marokko staat al op een hoog peil, met actoren die 
er goed ingebed zijn. We hebben 5 miljoen euro 
uitgetrokken voor een regio die, net als Libië, enorme 
noden heeft. Ik hoop dat andere landen, net als 
België, doen wat ze moeten doen. Ik wens de 
actoren op het terrein veel moed. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Question de Séverine de Laveleye à Caroline 

Gennez (Coopération au développement et 
Grandes Villes) sur "Le Rapport 2023 du CNCD-
11.11.11 sur la coopération belge au 
développement" (55039572C) 
 

08 Vraag van Séverine de Laveleye aan Caroline 

Gennez (Ontwikkelingssamenwerking en Grote 
Steden) over "Het verslag 2023 van CNCD-
11.11.11 over de Belgische 
ontwikkelingssamenwerking" (55039572C) 
 

08.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Le 

CNCD 11.11.11 a publié un rapport en demi-teinte 
sur la coopération au développement. Par rapport à 
la législature précédente, la croissance de l'APD a 
stagné. Par ailleurs, l’aide fantôme, bien que plus 
faible qu'auparavant, reste à 12 %. La part allouée à 
la sécurité alimentaire s’éloigne de l’objectif des 
15 % et celle allouée aux PMA reste très en-dessous 
des 50 %. En outre, la Belgique est en 7e pire 

08.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

CNCD-11.11.11 schetst in zijn recent gepubliceerde 
rapport een gemengd beeld van de 
ontwikkelingssamenwerking. In vergelijking met de 
vorige legislatuur stagneerde de groei van de 
officiële ontwikkelingshulp (ODA). Bovendien 
bedraagt het percentage spookhulp, die weliswaar 
geringer is dan vroeger, nog steeds 12 %. Het 
percentage dat aan voedselzekerheid besteed 
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position sur le Spillover Index 2023 de la CPD et ni 
la Conférence interministérielle pour la CPD ni un 
autre dispositif n’ont été mis en place. 
 
 
 
 
 
Lors des négociations budgétaires, quels sont les 
montants supplémentaires prévus, et sont-ils 
réellement additionnels pour la coopération au 
développement? Cela permettra-t-il une 
augmentation de l’APD vers les 0,7 % en 2030? 
Peut-on espérer une diminution de l’aide fantôme en 
fin de législature? 
 
Au niveau belge, comment comptez-vous défendre 
la cohérence de cette politique? Saisirez-vous 
l'opportunité de la présidence belge de l'UE pour 
encourager la mise en œuvre de la résolution du PE 
sur la CPD de mars 2023?  
 

wordt, raakt steeds verder verwijderd van de 
doelstelling van 15 % en het percentage voor de 
MOL is nog steeds veel lager dan 50 %. Bovendien 
bekleedt België de op zes na laatste plaats op de 
Spillover Index 2023 van de PCD en er werd noch 
een Interministeriële Conferentie PCD noch een 
ander PCD-instrument in het leven geroepen.  
 
Welke extra bedragen werden er tijdens de 
begrotingsonderhandelingen ingeschreven en zijn 
dat ook echt bijkomende bedragen voor de 
ontwikkelingssamenwerking? Zal dit ons in staat 
stellen om de ODA in 2030 tot 0,7 % op te trekken? 
Mogen we op het einde van de legislatuur een daling 
van de spookhulp verwachten?  
 
Hoe wilt u op Belgisch niveau de beleidscoherentie 
voor ontwikkeling verdedigen? Zult u het Belgische 
EU-voorzitterschap aangrijpen om de uitvoering van 
de resolutie van het Europees Parlement inzake 
PCD van maart 2023 te bevorderen?  
 

08.02  Caroline Gennez, ministre (en français): Lors 

du conclave budgétaire, le gouvernement a décidé 
d’augmenter les crédits pour la coopération de 
11 millions d’euros, de 10 millions d’euros pour 
l’accueil et la protection des réfugiés dans leur région 
et de 2 millions d’euros pour le financement des 
politiques climatiques internationales. 
 
En outre, les fonds suivants ont été ajoutés au cours 
de cette législature: 12 millions d’euros en plus par 
an pour le financement de la lutte contre le 
changement climatique (48 millions pour cette 
législature); 12,5 millions par an pour le financement 
du climat (37,5 millions pour la présente législature); 
un fonds supplémentaire pour l’aide humanitaire en 
Ukraine de 56,5 millions d’euros en 2022, 24 millions 
d’euros en 2023 et un montant encore à déterminer 
en 2024. Il s’agit encore de 27 millions d’euros en 
2023 et 2024 pour le remboursement de l’IDA20. 
 
 
Nous avons diminué la part de l’aide fantôme. Afin 
de la diminuer davantage, il faut changer les règles 
au niveau CAD. La Belgique ne doit pas être le seul 
pays à exclure certaines dépenses. 
 

08.02 Minister Caroline Gennez (Frans): Tijdens 

het begrotingsconclaaf heeft de regering beslist de 
middelen voor ontwikkelingssamenwerking met 
11 miljoen euro, voor de opvang en bescherming 
van vluchtelingen in hun eigen regio met 10 miljoen 
euro en voor de financiering van internationaal 
klimaatbeleid met 2 miljoen euro te verhogen. 
 
Daarenboven werden de volgende bedragen al in de 
loop van deze regeerperiode toegevoegd: 12 miljoen 
euro extra per jaar voor de financiering van de strijd 
tegen klimaatverandering (48 miljoen euro voor deze 
regeerperiode), 12,5 miljoen euro per jaar voor 
klimaatfinanciering (37,5 miljoen euro voor de 
huidige regeerperiode), extra middelen voor 
humanitaire hulp in Oekraïne ten belope van 
56,5 miljoen euro in 2022, 24 miljoen euro in 2023 
en een nog te bepalen bedrag in 2024. Verder gaat 
het nog over 27 miljoen euro in 2023 en 2024 voor 
de terugbetaling van IDA20. 
 
We hebben het deel van de spookhulp ingekort. Om 
dat nog verder te verkleinen moeten de regels op het 
niveau van het DAC (het comité voor 
ontwikkelingshulp van de OESO) aangepast 
worden. België mag niet het enige land zijn dat 
bepaalde uitgaven niet meer in aanmerking neemt. 
 

En ce qui concerne la cohérence des politiques pour 
le développement (CPD), nous nous concentrerons 
sur un nombre limité de cas spécifiques: 
biocarburant, accès au vaccin, finance durable et 
remittances. La DGD soutient l’élaboration d’une 
étude de l’OCDE sur les liens entre les biocarburants 
et la sécurité alimentaire internationale. Pour la 
DGD, l'impact sur les pays en développement est un 
paramètre important. De plus, la Coopération belge 
au développement a débloqué des fonds pour un 

Wat de beleidscoherentie voor ontwikkeling (police 
coherence for development of PCD) betreft, zullen 
we ons richten op een beperkt aantal specifieke 
gevallen: biobrandstoffen, toegang tot vaccins, 
duurzame financiën en remittances (migranten die 
geld sturen naar hun land van herkomst). De 
directie-generaal Ontwikkelingssamenwerking en 
Humanitaire Hulp (DGD) steunt de OESO-studie 
over de verbanden tussen biobrandstoffen en 
internationale voedselzekerheid. Voor de DGD is de 
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projet pilote sur les transferts de fonds qui sera mené 
à bien par l'OIM en 2023 et 2024. 
 
 
 
 
 
Plusieurs réunions du groupe de travail au sein de la 
Conférence interministérielle pour le développement 
durable ont été organisées. La Flandre s’opposant à 
la création d’un tel groupe à notre niveau, il ne sera 
pas possible d'exécuter l'accord de gouvernement 
sur ce point. Un service pour la cohérence des 
politiques pour le développement a été désigné au 
sein de la DGD. Il suit le Conseil consultatif sur la 
cohérence des politiques pour le développement et 
le Comité d'analyse d'impact. Mon administration 
veillera à ce que l’analyse d'impact de la 
réglementation (AIR) soit complétée par des 
questions relatives à la CPD. 
 

impact op de ontwikkelingslanden een belangrijke 
parameter. Daarnaast heeft de Belgische 
Ontwikkelingssamenwerking fondsen uitgetrokken 
voor een proefproject inzake remittances dat in 2023 
en 2024 uitgevoerd zal worden door de International 
Organization for Migration (IOM). 
 
We hebben meermaals het initiatief genomen om 
een werkgroep op te richten in de schoot van de 
interministeriële conferentie Duurzame 
Ontwikkeling. Aangezien Vlaanderen gekant is 
tegen de oprichting van een dergelijke werkgroep op 
ons niveau, kan het regeerakkoord op dit punt niet 
uitgevoerd worden. Bij de DGD werd een dienst 
belast met de beleidscoherentie voor ontwikkeling. 
De dienst volgt de werkzaamheden van de 
Adviesraad inzake beleidscoherentie ten gunste van 
ontwikkeling en het Impactanalysecomité. Mijn 
administratie zal ervoor zorgen dat de 
regelgevingsimpactanalyse (RIA) aangevuld wordt 
met vragen met PCD-kwesties. 
 

La résolution adoptée en mars par le Parlement 
européen demande aux États membres d’aborder, 
durant notre présidence, la question de la cohérence 
politique dans le cadre du groupe de travail relatif à 
la coopération. Une séance entière y sera 
consacrée. Par ailleurs, les règlementations 
européennes liées au Pacte vert pour l'Europe et au 
commerce suscitent des accusations de 
protectionnisme dans diverses régions du monde. 
La Belgique consacrera deux semaines à ce thème 
avec le soutien de la DGD Affaires étrangères et de 
notre représentation permanente. Les experts 
détermineront alors comment renforcer le 
développement durable. En outre, 10 millions 
d'euros seront déployés pour l'aide humanitaire à la 
suite du tremblement de terre en Turquie et en Syrie. 
En fin de législature, le budget total aura atteint les 
220 millions d'euros. 
 

In maart heeft het Europees Parlement een resolutie 
aangenomen waarin het de lidstaten ertoe oproept 
om zich, tijdens ons EU-voorzitterschap, te buigen 
over de kwestie van de beleidscoherentie in het 
kader van de werkgroep samenwerking. Hieraan zal 
een hele vergadering gewijd worden. Daarnaast 
wordt de EU door verschillende regio's in de wereld 
van protectionisme beschuldigd door haar 
regelgeving met betrekking tot de Europese Green 
Deal en de handel. Ons land zal twee weken aan het 
thema wijden met de steun van de DGD 
Buitenlandse Zaken en onze permanente 
vertegenwoordiging. Experts zullen dan bepalen hoe 
de duurzame ontwikkeling kan worden versterkt. 
Daarnaast wordt er 10 miljoen euro uitgetrokken 
voor humanitaire hulp naar aanleiding van de 
aardbevingen in Turkije en Syrië. Tegen het einde 
van de legislatuur zal het totale budget 220 miljoen 
euro bedragen. 

 

08.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Je 

m'adresse au gouvernement, en prenant notre part 
de responsabilité au nom du groupe Ecolo. Nous 
déplorons que la part relative du revenu national brut 
de la Belgique pour la solidarité internationale ait 
stagné durant cette législature. Il en va en effet d’une 
priorité pour la Belgique, l’un des pays les plus riches 
au monde. Nous espérons, pour le prochain 
gouvernement, observer cette croissance de 0,7 % 
qui constitue une priorité pour mon groupe. Pour ce 
faire, nous avons besoin d’outils légistiques et vous 
avez évoqué des pistes relatives au financement 
climatique. L’accord de Paris sur le climat prévoit 
que ce dernier s’additionne à l'aide publique au 
développement. Le Luxembourg n'attend pas le 
CAD pour avancer. Nous devons exercer une 
pression au sein de l'OCDE. Ce gouvernement a fait 
des efforts. En termes de cohérence des politiques, 

08.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Ik richt 

me tot de regering, en neem daarbij ons deel van de 
verantwoordelijkheid namens de Ecolo-fractie. Wij 
betreuren dat het relatieve deel van het bruto 
nationaal inkomen dat België besteedt aan de 
internationale solidariteit tijdens deze legislatuur 
gestagneerd is. Dit zou immers een van de 
prioriteiten van ons land moeten zijn, als een van de 
rijkste landen ter wereld. Wij hopen dat de volgende 
regering die groei van 0,7 %, die voor mijn fractie 
een prioriteit is, ter harte zal nemen. Daartoe hebben 
we legistieke tools nodig, en u verwees naar pistes 
op het stuk van de klimaatfinanciering. 
Overeenkomstig het klimaatakkoord van Parijs komt 
die boven op de publieke ontwikkelingshulp. 
Luxemburg wacht niet op het DAC om vooruitgang 
te boeken. Wij moeten druk uitoefenen in de OESO. 
Deze regering heeft inspanningen gedaan. Wat de 
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je sais combien il est difficile de développer un 
mécanisme intrabelge utile, étant donné le barrage 
de la Flandre. Faisons pression pour obtenir les 
moyens de le faire.  
 

samenhang van het beleid betreft, weet ik hoe 
moeilijk het is om een efficiënt intrabelgisch 
mechanisme te ontwikkelen aangezien Vlaanderen 
dwarsligt. Laten we druk uitoefenen om de nodige 
middelen te verkrijgen.   
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

09 Question de Séverine de Laveleye à Caroline 

Gennez (Coopération au développement et 
Grandes Villes) sur "La plainte à l’encontre de JTF 
Tozzi Green devant l’OCDE" (55039571C) 
 

09 Vraag van Séverine de Laveleye aan Caroline 

Gennez (Ontwikkelingssamenwerking en Grote 
Steden) over "De klacht tegen JTF Tozzi Green bij 
de OESO" (55039571C) 
 

09.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Le 

13 octobre, trois ONG et collectifs ont porté plainte 
devant l’OCDE contre JTF Tozzi Green – qui 
bénéficie d'un soutien financier de BIO – pour ses 
activités agro-industrielles à Madagascar. Les 
plaignants demandent la cessation des activités de 
JTF Tozzi Green et son départ de la région, 
moyennant restitution des terres et le versement de 
compensations pour les dommages subis. 
 
Les demandes de la société civile seront-elles 
entendues? Quelle position la banque BIO compte-
t-elle adopter? Allez-vous analyser les 
responsabilités de BIO et demander une étude 
socio-environnementale indépendante? Avez-vous 
connaissance des résultats concernant la qualité 
des eaux de surface et l'impact des intrants et 
écoulements dans l'eau? Dans quelle mesure des 
dispositions du nouveau contrat de gestion de BIO 
pourraient-elles éviter que de tels 
dysfonctionnements se reproduisent? 

 

09.01  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Op 

13 oktober dienden drie ngo’s en collectieven een 
klacht in bij de OESO tegen JTF Tozzi Green, dat 
financiële steun krijgt van BIO, voor zijn agro-
industriële activiteiten in Madagascar. Ze eisen dat 
JTF Tozzi Green zijn activiteiten stopzet, de regio 
verlaat, de grond die het gebruikte teruggeeft en de 
geleden schade vergoedt. 
 
 
Zullen de eisen van het maatschappelijke 
middenveld worden gehoord? Welk standpunt zal 
BIO innemen? Zult u de verantwoordelijkheden van 
BIO onderzoeken en een onafhankelijk onderzoek 
vragen naar de sociale en milieueffecten? Bent u op 
de hoogte van de resultaten met betrekking tot de 
kwaliteit van het oppervlaktewater en de impact van 
de productiemiddelen en de afvloeiingen in het 
water? In welke mate kunnen zulke problemen 
vermeden worden door de bepalingen in de nieuwe 
beheersovereenkomst van BIO? 
 

09.02  Caroline Gennez, ministre (en français): Je 

suivrai de près cette plainte. BIO l'analyse et 
préparera une réponse. En fonction de celle-ci, la 
démarche à adopter sera étudiée, allant d'un 
renforcement des plans d'actions INS à la 
négociation d'une sortie anticipée.  
 
 
BIO dispose de mécanismes de plaintes. S'il y a des 
éléments qui engagent la responsabilité de BIO, je 
suggère à toutes les parties prenantes d'activer ce 
mécanisme.  
 
BIO a reçu les résultats de l'analyse de l'eau. Ils 
montrent de faibles concentrations de six produits 
agrochimiques, inférieures au seuil fixé par la 
directive européenne. L'utilisation de ces produits 
est autorisée par les normes de l'OMS. 
 
 
Le projet de nouveau contrat de gestion de BIO 
renforcera l'approche des droits humains et insistera 
sur l'impact environnemental, social et le travail 
décent.  
 

09.02 Minister Caroline Gennez (Frans): Ik zal die 

klacht van nabij opvolgen. BIO zal ze analyseren en 
een antwoord voorbereiden. In functie daarvan zal er 
onderzocht worden welke actie er ondernomen moet 
worden, gaande van een versterking van de INS-
actieplannen tot het onderhandelen over een 
vervroegde exit.  
 
BIO beschikt over klachtenmechanismen. Als er 
aspecten zijn die onder de aansprakelijkheid van 
BIO vallen, stel ik voor dat alle stakeholders dit 
mechanisme activeren.  
 
BIO heeft de resultaten van de wateranalyse 
ontvangen. Ze tonen lage concentraties van zes 
agrochemische producten aan, onder de drempel 
die in de Europese richtlijn vastgelegd werd. Het 
gebruik van deze producten is volgens de WHO-
normen toegestaan. 
 
In het ontwerp van een nieuw beheerscontract van 
BIO zal de aanpak van de mensenrechten versterkt 
worden en zal er op de ecologische en sociale 
impact en fatsoenlijk werk gefocust worden. 
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Le devoir de diligence par rapport aux droits humains 
est inclus dans les principes d'intervention de BIO. 
Cela implique une identification continue des 
risques, pour ne pas causer de préjudice aux 
populations et maximiser l'impact positif. 
 
BIO devra présenter une stratégie pour la mise en 
œuvre de cette approche endéans les six mois 
d'approbation du nouveau contrat de gestion: 
consultation des parties prenantes, exit responsable, 
méthodologie pour déterminer la responsabilité dans 
le cas d'une éventuelle remédiation. 
 

De due diligence inzake mensenrechten maakt deel 
uit van de interventieprincipes van BIO. Dat betekent 
dat er continu een risico-inschatting plaatsvindt 
teneinde de bevolking geen schade toe te brengen 
en de positieve impact te maximaliseren.  
 
Binnen een termijn van zes maanden na de 
goedkeuring van de nieuwe beheersovereenkomst 
zal BIO een strategie moeten voorstellen voor de 
uitvoering van die aanpak: raadpleging van de 
stakeholders, responsible exit, werkwijze voor de 
bepaling van de verantwoordelijkheid in geval van 
een eventuele remediërende aanpak.  
 

09.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Tozzi 

Green n'est pas à la hauteur en termes de plus-value 
de coopération au développement. Il est intéressant 
de voir que l'on peut actionner le mécanisme de 
sortie anticipée. 
 
 
Il serait intéressant d'avoir un débat ouvert sur le 
nouveau contrat de gestion et la manière dont cela 
va impacter les choix de BIO dans le soutien des 
projets. 
 

09.03  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Wat 

de meerwaarde op het vlak van 
ontwikkelingssamenwerking betreft, is Tozzi Green 
niet tegen de taak opgewassen. Het is interessant 
vast te stellen dat het mechanisme voor een 
vroegtijdige uitstap in werking gesteld kan worden.  
 
Het zou boeiend zijn om een open debat te voeren 
over de nieuwe beheersovereenkomst en de manier 
waarop die een impact zal hebben op de keuzes van 
BIO inzake de ondersteuning van projecten.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

10 Question de Malik Ben Achour à Caroline 

Gennez (Coopération au développement et 
Grandes Villes) sur "L'annulation de la dette des 
pays du Sud" (55039637C) 
 

10 Vraag van Malik Ben Achour aan Caroline 

Gennez (Ontwikkelingssamenwerking en Grote 
Steden) over "De kwijtschelding van de schuld 
van de landen van het Zuiden" (55039637C) 
 

10.01  Malik Ben Achour (PS): Nous nous 

réjouissons que la présidence belge de l'UE fasse du 
renforcement de la santé et de l'éducation une 
priorité. Pourtant leur financement est entravé par le 
remboursement de dettes insoutenables. Les 
conditions associées aux prêts de la Banque 
mondiale et du FMI sont dramatiques, car elles 
impliquent des réallocations de budget au détriment 
des besoins essentiels comme l'alimentation, la 
santé ou l'éducation, souvent pris en charge par les 
femmes. L'ONU appelle tous les créanciers à alléger 
la dette, or seuls les États le font. Le FMI et la 
Banque mondiale n'imposent aucune obligation au 
secteur privé et aux banques multilatérales de 
développement. 
 
Profiterez-vous de la présidence belge de l'UE pour 
débattre de l'allégement des dettes et de 
l'élimination des conditionnalités 
macroéconomiques du FMI et de la Banque 
mondiale? Prônerez-vous l'adoption d'une 
réglementation européenne pour une participation 
équitable des créanciers privés aux restructurations 
de dettes?  
 

10.01  Malik Ben Achour (PS): Het verheugt ons 

dat de versterking van de gezondheidszorg en het 
onderwijs een prioriteit zal zijn van het Belgische EU-
voorzitterschap. De financiering ervan wordt echter 
ondermijnd doordat er onhoudbare schulden 
afbetaald moeten worden. De voorwaarden voor een 
lening bij de Wereldbank en het IMF zijn dramatisch, 
aangezien het budget een herbestemming moet 
krijgen ten koste van basisbehoeften zoals voeding, 
gezondheidszorg en onderwijs, waar de vrouwen 
vaak voor instaan. De VN roept alle schuldeisers 
ertoe op om de schuld te verlichten, maar alleen de 
landen doen dat. Het IMF en de Wereldbank leggen 
de privésector en de multilaterale 
ontwikkelingsbanken geen verplichting op. 
 
Zult u het Belgische EU-voorzitterschap aangrijpen 
om het debat te voeren over schuldverlichting en het 
schrappen van de macro-economische voorwaarden 
van het IMF en de Wereldbank? Zult u een Europese 
regelgeving bepleiten waarbij de private 
schuldeisers ertoe verplicht worden om op een 
billijke manier tot de schuldherschikking bij te 
dragen?  
 

10.02 Caroline Gennez, ministre (en français): La 

dette des pays en développement et l'allégement ou 

10.02 Minister Caroline Gennez (Frans): De schuld 

van de ontwikkelingslanden en schuldverlichting 
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l'annulation de la dette sont des priorités de la 
Coopération belge au développement, également 
pour notre présidence de l'UE. 
 
Les discussions seront lancées dès que possible. 
Plusieurs initiatives internationales existent déjà. 
Dans le cadre du Common Framework, je souhaite 
clarifier la comparabilité de traitement, car les 
avancées sont trop lentes. La participation belge ou 
européenne à l'allégement ou annulation de la dette 
doit se faire dans un cadre multilatéral avec tous les 
créanciers, y compris les pays non membres et le 
secteur privé. 
 
 
 
Pour rompre le surendettement des pays en 
développement, il faut améliorer leur gouvernance 
interne, lutter contre la corruption et accroître les 
ressources internes au développement grâce à la 
fiscalité. Ces progrès doivent conditionner 
l'allégement de la dette. Je contribue au Capacity 
Development du FMI qui renforce les ressources 
internes. Le Fonds pour la résilience et la durabilité 
du FMI aide les États membres à faire face 
financièrement aux défis structurels à long terme, 
comme le changement climatique.  
 

of -kwijtschelding zijn prioriteiten voor de Belgische 
Ontwikkelingssamenwerking en voor ons EU-
voorzitterschap. 
 
De besprekingen worden zo snel mogelijk aangevat. 
Er werden al verschillende internationale initiatieven 
opgezet. In het kader van het Common Framework 
for Debt Treatments wil ik meer duidelijkheid 
scheppen op het stuk van de vergelijkbaarheid van 
de schuldafhandeling, want men vordert te traag op 
dat gebied. De Belgische of Europese bijdrage aan 
schuldverlichting of -kwijtschelding moet 
plaatsvinden in een multilateraal kader met alle 
schuldeisers, met inbegrip van derde landen en de 
privésector. 
 
Om komaf te maken met de overmatige schuldenlast 
van de ontwikkelingslanden moet hun intern bestuur 
verbeterd worden, moet de corruptie bestreden 
worden en moeten de interne middelen voor 
ontwikkeling verhoogd worden via belastingen. 
Vooruitgang op die gebieden moet een voorwaarde 
zijn voor schuldverlichting. Ik draag bij aan het 
Capacity Developmentprogramma van het IMF, dat 
de binnenlandse middelen versterkt. De Resilience 
and Sustainability Trust van het IMF helpt lidstaten 
om financieel het hoofd te bieden aan structurele 
langetermijnuitdagingen, zoals de 
klimaatverandering. 

 
Le 12 mai 2023, le Conseil des ministres a approuvé 
la contribution belge à ce Fonds pour la résilience et 
la durabilité, via une allocation de 10,6 % des droits 
de la Belgique au RST et l'ouverture de deux lignes 
de crédit garanties par la BNB à hauteur de 670 et 
134 millions d'euros. Un montant maximum de 
13,4 millions sera versé par l'État fédéral.  
 
 
Pour les conditions du FMI, je vous renvoie vers le 
ministre des Finances. Les aides de la Banque 
mondiale ne sont pas assorties de telles 
conditionnalités.  
 
La loi relative à la lutte contre les fonds vautours est 
une avancée. Je soutiens la proposition de loi de 
votre parti pour obliger les créanciers privés à 
participer aux restructurations de dettes. À chaque 
occasion, la Belgique promeut ces initiatives sur la 
scène internationale.  
 

Op 12 mei 2023 keurde de ministerraad de 
Belgische bijdrage aan de Resilience and 
Sustainability Trust (RST) goed, via de toewijzing 
van 10,6 % van de Belgische trekkingsrechten aan 
de RST en de opening van twee door de NBB 
gewaarborgde kredietlijnen ten belope van 670 en 
134 miljoen euro. De federale Staat zal een bedrag 
van maximaal 13,4 miljoen euro storten.  
 
Wat de voorwaarden van het IMF betreft, verwijs ik 
u naar de minister van Financiën. De door de 
Wereldbank verleende steun is niet aan dergelijke 
voorwaarden onderworpen.  
 
De wet teneinde de activiteiten van de 
aasgierfondsen aan te pakken is een stap 
voorwaarts. Ik steun het wetsvoorstel van uw partij 
dat ertoe strekt particuliere schuldeisers ertoe te 
verplichten aan schuldherschikkingsoperaties deel 
te nemen. Bij elke gelegenheid moedigt België deze 
initiatieven op het internationale toneel aan.  

 
La Belgique va finaliser un debt-for-climate swap 
avec le Mozambique: une tranche de 2,5 millions 
d'euros de leur dette va être transformée, dans un 
projet implémenté par Enabel. J'envisage également 
un debt-for-health-and-climate swap. Des pays 
européens sont intéressés de suivre notre exemple. 
 

Ons land zal een debt-for-climate swap afronden 
met Mozambique: een schijf van 2,5 miljoen euro 
van de schuld van dat land wordt omgezet in een 
door Enabel uitgevoerd project. Ik overweeg ook een 
debt-for-health-and-climate swap. Enkele Europese 
landen willen graag ons voorbeeld volgen. 
 

10.03  Malik Ben Achour (PS): Avec la loi sur les 10.03  Malik Ben Achour (PS): Met de wet op de 
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fonds vautour de 2015 et le texte que j'ai déposé sur 
l'allègement de dette, nous avons l'opportunité de 
prendre le leadership sur ce thème important. Je 
vous demande de mettre cette question à l'ordre du 
jour de la présidence de l'UE pour avancer. 
 

aasgierfondsen van 2015 en de tekst over 
schuldverlichting die ik ingediend heb, hebben we de 
kans om het voortouw te nemen in dit belangrijke 
domein. Ik wil u vragen om de kwestie op de agenda 
te zetten van het EU-voorzitterschap zodat we op dat 
punt vooruitgang kunnen boeken. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions nos 55039653C et 
55039656C de Mme Van Hoof sont transformées en 
questions écrites. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De vragen nrs. 55039653C en 
55039656C van mevrouw Van Hoof worden 
omgezet in schriftelijke vragen. 
 

11 Question de Els Van Hoof à Caroline Gennez 

(Coopération au développement et Grandes 
Villes) sur "Le déploiement de la stratégie Global 
Gateway" (55039654C) 
 

11 Vraag van Els Van Hoof aan Caroline Gennez 

(Ontwikkelingssamenwerking en Grote Steden) 
over "De uitrol van de Global Gateway strategy" 
(55039654C) 
 

11.01 Els Van Hoof (cd&v): En 2021, la 

Commission européenne a lancé sa stratégie Global 
Gateway visant à procéder à des investissements 
intelligents dans l'infrastructure en vue de 
développer un réseau mondial de liens dynamiques, 
de renforcer les soins de santé, l'enseignement et 
les capacités de recherche dans le monde entier, et 
d'approfondir la collaboration entre les secteurs 
public et privé. 
 
Comment la Belgique se positionne-t-elle 
concrètement par rapport à cette stratégie? Par le 
biais de quels instruments la stratégie Global 
Gateway sera-t-elle déployée concrètement? Cette 
mise en œuvre nécessite-elle d'adapter notre 
coopération au développement? Quels éléments 
garantissent que les aspects sociaux feront partie 
intégrante de la stratégie? La société civile sera-t-
elle associée à la conclusion de partenariats 
tangibles? 
 

11.01  Els Van Hoof (cd&v): In 2021 lanceerde de 

Europese Commissie haar Global Gateway Strategy 
om via slimme investeringen in infrastructuur een 
wereldwijd netwerk van veerkrachtige verbindingen 
uit te bouwen en tegelijk de gezondheidszorg, het 
onderwijs en de onderzoekscapaciteiten wereldwijd 
te versterken, naast een nauwere samenwerking 
tussen de publieke en de private sector. 
 
 
Hoe positioneert België zich concreet ten opzichte 
van deze strategie? Via welke instrumenten zal de 
uitrol van de Global Gateway concreet gebeuren? 
Vergt dit aanpassingen in onze 
ontwikkelingssamenwerking? Welke garanties zijn 
er opdat sociale aspecten integraal deel zullen 
uitmaken van de strategie? Zal het sociale 
middenveld worden betrokken bij het opstellen van 
concrete partnerschappen? 

 

11.02 Caroline Gennez, ministre (en néerlandais): 

La Belgique soutient la stratégie "Global Gateway", 
qui soutient au niveau mondial les investissements 
dans la transition climatique et énergétique, les soins 
de santé, l'enseignement, les développements 
numériques et les transports durables. Au total, on 
vise un paquet d'investissements de 300 milliards 
d'euros sur 7 ans. 
 
Cette stratégie regroupe au sein de l'Union 
européenne tous les instruments de l'IVCDCI-
Europe dans le monde (l'instrument de voisinage, de 
coopération au développement et de coopération 
internationale), mais également les instruments de 
développement des États membres de l'UE, de la 
Banque européenne d'investissement par le biais de 
BEI Monde, de la Banque européenne pour la 
reconstruction et le développement ainsi que du 
secteur privé. 
 
Plusieurs initiatives de l'Équipe Europe, auxquelles 

11.02 Minister Caroline Gennez (Nederlands): 

België steunt de Global Gateway Strategy die 
wereldwijd duurzame investeringen steunt in de 
klimaat- en energietransitie, gezondheidszorg, 
onderwijs, digitale ontwikkelingen en duurzaam 
transport. Alles samen streeft men naar een 
investeringspakket van 300 miljard euro op zeven 
jaar.  
 
Deze strategie brengt binnen de EU alle 
instrumenten onder NDICI-Global Europe 
(Neighbourhood, Development and International 
Cooperation Instrument) samen, maar ook de 
ontwikkelingsinstrumenten van EU-lidstaten, de 
Europese Investeringsbank via EIB-Global 
(European Investment Bank), de Europese Bank 
voor Reconstructie en Ontwikkeling en de private 
sector.  
 
 
Verschillende Team Europe-initiatieven, waarbij 
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la Belgique est généralement associée par le biais 
d'Enabel, ont été qualifiées d'éléments phares de 
l'approche "Équipe Europe". C'est notamment le cas 
de l'initiative Manufacturing and Access to Vaccines 
in Africa (MAV+) et de la Société belge 
d'Investissement pour les Pays en développement 
(BIO). 
 
Le secteur privé belge y est associé grâce à des 
réunions de groupes de travail organisées par notre 
administration. D'autres administrations belges et 
régionales ont également été invitées, ainsi que la 
BIO et Enabel. 
 
La stratégie a déjà été discutée lors de différents 
échanges, notamment avec la commissaire 
européenne chargée des Partenariats 
internationaux, Mme Urpilainen, et lors de réunions 
du Conseil de l'UE. 
 
La stratégie "Global Gateway" doit être évaluée sur 
la base de sa contribution au développement. L'UE 
ne peut mettre des fonds publics à la disposition du 
secteur privé que si cela fait une différence pour le 
développement et si le secteur privé n'investirait 
sinon pas sans ces fonds. Un monitoring et une 
évaluation continus sont nécessaires et les 
procédures existantes de l'UE doivent être 
respectées. Ce projet implique également d'investir 
suffisamment dans la puissance douce, et donc 
également dans des emplois de haute qualité, une 
population qualifiée et des systèmes universels 
solides et robustes en matière de santé. 
 
Au cours de notre présidence en 2024, un premier 
inventaire du "Global Gateway" sera effectué et dans 
cette optique, nous avons déjà commandé une 
première étude auprès du groupe de réflexion 
européen ECDPM (Centre européen de gestion des 
politiques de développement). Un forum "Global 
Gateway" est organisé cette semaine.  
 

België meestal via Enabel is betrokken, zijn 
aangeduid als Global Gateway Flagships. 
Voorbeelden hiervan zijn het Manufacturing and 
Access to Vaccines in Africa (MAV+) en de 
Belgische Investeringsmaatschappij voor 
Ontwikkelingslanden (BIO). 
 
 
De Belgische private sector is betrokken dankzij 
werkgroepvergaderingen, georganiseerd door onze 
administratie. Daarbij zijn ook andere Belgische en 
regionale administraties samen met BIO en Enabel 
uitgenodigd.  
 
De strategie werd al besproken tijdens verschillende 
uitwisselingen, onder andere met eurocommissaris 
voor Internationale Partnerschappen Urpilainen en 
tijdens vergaderingen van de Raad van de EU. 
 
 
De Global Gateway moet worden afgerekend op 
haar bijdrage aan ontwikkeling. De EU mag enkel 
publieke fondsen ter beschikking stellen aan de 
private sector als dit een verschil maakt voor de 
ontwikkeling en de private sector anders niet zou 
investeren. Permanente monitoring en evaluatie zijn 
nodig en de bestaande EU-procedures moeten 
worden nageleefd. Met dit project moet men ook 
voldoende investeren in soft power, dus ook in 
hoogwaardige jobs, een geschoolde bevolking en 
sterke en robuuste universele 
gezondheidssystemen.  
 
 
Tijdens ons voorzitterschap in 2024 vindt een eerste 
inventarisatie plaats van de Global Gateway en in 
het licht daarvan hebben we al een eerste onderzoek 
besteld bij de Europese denktank ECDPM 
(European Centre for Development Policy 
Management). Er is deze week ook een Global 
Gateway-forum.  

 
L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

La discussion des questions se termine à 16 h 46. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 16.46 uur. 
 

 


